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description/onucanue

'RAIDERSEE

ITEM NO. DESCRIPTION HauMeHOBaHUE

1 engine JIBUTATEN

2 screw BHHT

3 washer miaiita

4 bolt 6ot

5 screw BUHT

6 washer maiita

7 bolt oont

8 guard hook KyKa Ha IpeAna3uTesist
9 Clutch ChEIMHHUTEN
10 key KITFOY

11 screw BHHT

12 washer 1aiita

13 screw BHHT

14 washer iaiita

15 washer maiita

16 belt cover Karmak Ha peMbKa
17 screw BUHT

18 washer iaiita

19 key KIII0Y
20 pulley poJka
21 belt PEMBK
22 gear case CKOPOCTHA KYTHS
23 key KIIFOY
24 support onopa
25 plate A wioya A
26 bearing narep
27 plate B mwioya B
28 blade JIOTaTKa
29 support onopa
30 support onopa
31 bottom base JIOJTHAa OCHOBA
32 screw BHHT
33 washer niaiita
34 bolt 6ot
35 screw BHHT
36 washer maiita
37 bolt Gont
38 handle JPBXKKA
39 throttle assembly JIPOCEJIOB Bb3EN
40 wire for stop switch TEJI 32 CTOI MPEBKIIOYBATEI
41 screw BHHT
42 washer 1aiita
43 bolt Gont
44 rocker handle of stop switch JIPBKKA Ha CTOII IIPEBKIIIOYBATES
45 hand shank pBKOXBaTKa
46 wire rope CTOMAHEHO BbXKe
47 bearing jarep
48 knob Komue
49 screw BUHT
50 spring TIpY’KHHA
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[MpoueTeTe pbkOBOACTBOTO Npeau ynotpebal

Refer to instruction manual / booklet!

HoceTte 3aWwuTHN aHTUdOHN!
Always wear hearing protection!
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HoceTte 3awwuntHn o4nnal

% Wear safety glases!
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EN/ WARNINGS
The device is not filled with engine oil. Before starting the operation, add 15W40 engine oil.
Do not transport the device filled with oil. Failure to add oil before starting the engine will
cause permanent damage and void the warranty.

BG/ MPEAYNEXOEHUA

YCTpOMCTBOTO He e 3apeneHo ¢ aBuratenHo macno. lNpeaun ga sanoyHeTte pa6ora,
pnob6aBeTe MOTOpHO macrno 15W40.

He TpaHcnopTupanTe ypeaa, nbiieH ¢ macno. Ako He Jo6aB1UTe Macro npeau ctapTupaHe
Ha gBuraTens, ToBa Le NpUYMHU TpaliHa NoBpeaa v aHynupa rapaHumsTa.

BG/

SAE 10W-30 ce npenopbyBa 3a 06LL0 non3saHe npes natoTo (npu temnepatypu Hag 0 ° C)

SAE 5W-40 ce npenopbyBa 3a 0610 nonasaHe npes aumarta (npu temnepatypu nog 0 ° C) -
MN3bepeTe onTumaneH BUCKO3UTET HA MacrnoTo, KOMTO CbOTBETCTBA Ha TeMnepaTyparta Ha
OKOMHaTa cpefa, Ha KosiTo we pabotute ¢ mawmHarta. HE CMECBAWTE MACIHIA!

EN/

SAE 10W-30 is recommended for general use in summer (at temperatures above 0°C)

SAE 5W-40 is recommended for general use in winter (at temperatures below 0°C) -

Select an optimum oil viscosity that matches the ambient temperature at which you will operate the
machine. DO NOT MIX OILS!

Remember to protect your eyes and ears. Wear safe footwear, gloves and a
helmet.

He 3abpaBsiiTe ga 3awmtute ounte n ywmte cu. Hocete 6esonacHu obyBkuM,
pbKaBULM U Kacka.

Stay away from rotating parts.
Ctonte ganey oT BbPTALM Ce 4YacTu.

Do not touch hot parts during use. This may cause severe burns.

He gokocsanTe ropeLym 4yacTu no Bpeme Ha yn0Tpe6a. ToBa MOXe Aa NpuYMHK
ICEPNO3HU UIrapAaHnS.

Do not smoke or use an open flame near this product.
Exercise caution when handling fuel as it is highly flammable and explosive in
a VOlatIIe StateHe nywere U He nanonseante OTKPUT NNamMbK B 6numsoct A0 TO31 NPOAYKT. E'b[:leTe

BHUMAaTENHu, korato 6opaBuTe C ropuBO, Thil KATO TO € CUIIHO 3anannMO U EKCMNO3UBHO

Keep children and bystanders away.
,D,p'b)KTe geuara n MMHyBaduTe ganeu.

f|© ® ® Se




RAIDEREE

OpurvHanHa MHCTpPyKUus 3a ynoTpeba

YBaxaemu notpedutenm,

MNo3ppaBneHus 3a nokynkarta Ha MalMHa OT HaW-Obp3opa3BMUBalLlaTa ce Mapka 3a
VHCTPYMeHTU 1 MawimHu - RAIDER. lMpwu npaBunHo uHctanvpaHe u ekcnnoarauus, RAIDER ca
CUTYPHU U HafeXAHU MallMHKU U paboTaTta ¢ TAx we Bu goctaBu uctuHcko yaosoncreue. 3a
BaweTo yao6¢cTBO e u3rpageHa v oTnMyHaTa cepBu3Ha Mpexa c 45 cepBu3a B LsinaTa cTpaHa.

MNpeau aa usnonseare Ta3v MallMHa, MOJIsi, BHUMaTEeNHO ce 3arno3HanTe ¢ HacTosLlaTa
“UHCcTpyKuMsaTa 3a ynoTpeba”.

B wuHTepec Ha Bawarta 6e3onacHocT M C Uen ocurypsiBaHe Ha npaBunHara U
ynotpeba, npoyeteTe HacTOALWUTE MHCTPYKLUM BHUMATESIHO, BKITHOYMTENHO MNpenopbKUTe
W npeaynpexpeHusiTa B TaX. 3a u3bsirBaHe Ha HEHYXXHU IPeLlKM U UHUUAEHTU, BaXHO e Te3n
VMHCTPYKLUMM [la OCTaHaT Ha pa3norioXxeHue 3a 6baelm cnpaBkU Ha BCUYKM, KOUTO Lie non3sar
MawwuHaTa. AKo A npogageTe Ha HOB cobcTBeHUK To “UHCTpykumMATa 3a ynoTpeba” Tpsa6Ba aa
ce npepaae 3aefHoO C Hesl, 3a Aa MOXe HOBMUA MoOn3BaTen Aa ce 3ano3Hae CbC ChbOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30nNacHOCT U MHCTPYKUMUTE 3a paboTa.

“EBpomactep MWmnopt Ekcnopt” OO[] e ynbrHOMOLlEH MNpeAcTaBUTEN Ha
Nnpou3BOAUTENA U COGCTBEHMK Ha TbproBckaTta mapka RAIDER. AgpectT Ha ynpaBneHue Ha
coupmara e rp. Cochus 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roguHa BbLB dpupmaTa € BbBefeHa cucTemMaTta 3a ynpaBneHue Ha
kauyecTBoTO ISO 9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbproBus, BHOC, U3HOC U CepBU3
Ha npodpecmoHanH1u u xobu enekTpMYecku, MHEBMaTUYHN U MEXaHUYHU UHCTPYMEHTU 1 oba
xenesapus. CeptucdumkarsT e nsgageH ot Moody International Certification Ltd., England.

TexHn4eckn gaHHU

MepHa .
napameTbp eqvHnLa CTOMHOCT
Mopgen _ RDP-GPTO1
EpHouunuHapos,
6eH3nHOoB,
[Oewvraten - YeTMPUTaKTOB
C Bb3a4yLUHO
oxnaxagaHe
MowHocT HP 6.5
[OnameTbp Ha BbpTEHE mm 920
CkopocT min-! 60-100
Bpon nonatku - 4
Perynupyem bron - 0-15 rpagyca
Terno kg 95
HuBo Ha B1bpauumn dB(A) 16.25 m/s2
HnBO Ha MoLLIHOCTTa Ha 3ByKa Lw, dB(A) 105
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ObWWN NHCTPYKLWMWN 3A BE3OTMACHOCT
MPEOYNPEXOEHWE: MpoyeTeTe npeaynpeauTenHuTe MHCTPYKLMK, KOUTO CreaBsart, npeau aa
n3nonasare NPoAyKTa.
* To3n NpoayKT e onaceH MHCTPYMEHT, ako He CTe BHUMATESHN UK ako uanonssare npoaykra
HenpasuIIHO. TOBa MOXe Aia NPUYUHN CEPUO3HO HapaHABaHe UM CMbPT Ha ornepaTopa Unu Apyru.
Mpean ga nanonaearte NpoaykTa, TpsibBa Aa npovetete n pasbepeTe CbAbpKaHNETO Ha ToBa
PBKOBOACTBO 3a ornepartopa.
* To3n NpoayKT He e NpedHasHaveH 3a ynotpeba oT nuua (BKMYUTENHO Aela) C HaManeHun
hr3nyeckn, CETUBHN NPOBIeMU MM yMCTBEHU CMOCOBHOCTU, UMW NUMCA Ha OMUT U 3HAHWS.
+ 3anaseTe BCUYKMN NpeaynpexaeHnst U MHCTPYKLNW.
» CrnasBawTe BCUYKV NMPUMNOXMMUN 3aKOHU 1 pa3nopenou.
» OnepaTtopbT U paboTogaTensaTt Ha onepartopa TpsibBa Aa No3HaBaT 1 NpegoTBpaTaBaT PUCKOBETE
no Bpeme Ha paboTta Ha npoaykTa.
* He no3sonsBanTte Ha nuue Aa paboTu C NpoAyKTa, OCBEH ako He e Npoyerno u pasbpano
CbAbPXaHWETO Ha PbKOBOACTBOTO 3a onepaTopa.
* He paboTteTe c npoaykTa, OCBEH ako He cTe npemuHanu obyyeHune npeau ynotpeba. Yseperte ce,
Ye BCUYKM onepaTtopu npemvHasat obyyeHve.
* He nossonsaBaiTte Ha gete ga pabotu ¢ npogykra.
* PaspeluaBalite camo Ha ogobpeHu nvua Aa paboTsaT ¢ npoaykTa.
» OnepaTopbT HOCK OTTOBOPHOCT 3@ MHLUMOEHTU, KOUTO Ce Cry4BaT Ha APYrU nvua Unm TaxHa
cobCTBEHOCT.
* He n3nonseaiite npoaykTa, ako cte yMopeHu, 60MH1 Unu nop Bb3AeCTBUETO Ha ankoxorn,
HapKOTMLM UKW niekapcTea.
* BuHaru 6baeTte BHMMaTENHW 1 U3nonasanTe 3gpaBusi UM pasyM.
* Toan NnpoayKT Nnpov3Bexaa enekTpoMarHMTHO rnorne o Bpeme Ha pabota. ToBa none Moxe nog
HSIKOM obCcToSATENCTBaTa NpeYar Ha akTUBHWTE UMW NacuBHUTE MeAULMHCKM nMnnaHtu. 3a aa
HamanuTe pucka OT CEPUO3HN HapaHsiIBaHe UMM CMBbPT, NpenopbYBaMe Ha xopaTta C MeAMLIMHCKM
MMNNaHTW Aa roBOpsAT C TEXHUS Nekap v MPOU3BOANTENS Ha MeAVLMHCKVM UMMNNaHTW, Npeau Aa
paboTAT C TO3U NPOAYKT.
« [MaseTe npoaykTa YUCT. YBEpeTe ce, Ye MOoXeTe SICHO Aa YeTeTe 3HaLu 1 CTUKepU.
* He n3nonseaiite npoaykTa, ako e nopeaeH.» He npasete MoandmKaLmmn Ha To3u NpoayKT.
* He paboteTte c npogykTa, ako € Bb3MOXHO APYyru nuua Aa ca Hanpasunmn Moamdukaumm no
npoaykTa.
WNHcTpykumm 3a 6esonacHocT npu pabota
* YBeperTe ce, Ye 3HaeTe Kak Obp30 fa cnpeTe ABWUraTens npyu aBapusi.
» OnepaTopbT TpsbBa Aa uma dusmdeckarta cuna, Heobxoguma 3a 6esonacHa paboTa ¢ npoaykTa.
* He paboTtete ¢ npoaykTa 6€3 BCUYKM 3aLLMUTHU Kanauu.
* Manon3BanTe nu4HKM NpeanasHu cpeacTtea.
* YBeperte ce, Ye B paboTHaTa 30Ha nma camo ogobpeHu nuua.
* MopabpxanTe paboTHOTO MACTO YACTO M CBETIO.
* YBeperTe ce, Ye cTe B 6e30nacHo 1 cTabunHo nonoxeHve no Bpeme Ha pabora.
* YBepeTe ce, Ye HsIMa rpec Unu Macro BbpXy APbXKUTE, NpefnasHata pamka 1 Apyrm NoBbpPXHOCTM
Ha NpoayKT. Xnb3raBute NOBLPXHOCTU MOraT Aa AoBeAaT A0 NajaHe Ha NpodykTa U CbLiecTByBa
pWCK OT HapaHsABaHe 1 NoBpeaa Ha NpoaykTa.
* He n3nonsgaiiTe NpoAyKTa B 30HW, KbAETO MOXE 4@ Bb3HWKHE NOXap WK eKCroausi.
* [MpoaykTLT MOXe Aa NPUYMHN N3XBBPISHE Ha NPEAMETU C BUCOKa CKOPOCT. YBepeTe ce, Ye BCUYKM
nvua B pabotara nsnonasaT ogobpeHy NnyHu npeanasHy cpegctea. OTcTpaHeTe cBobogHuTe
npegmeTun oT paboTHaTa 30Ha.
* [peawn Aa ce otaaneunTe OT NPOAYKTa, CNpeTe ABUraTens v ce yBepere, Ye HamMa puck ot
CrnyYanHo cTapTvMpaHe.
* YBepeTe ce, Ye ApexvTe, Abnrarta koca u buxkyTaTa He ca 3axBaHaTh B ABUXKELLM Ce YacTy.
* He yapsavte npogykTa.
» BuHaru ynpaensBaiiTe NpoAyKTa 0T3az C ABEeTe CU pble Ha ApbxKkaTa. He gokocBalnTe malimHara,
KOraTo nNpoayKTbT € BKITHOYEH.
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» He paboteTe ¢ npoaykTa B 6nn30CT A0 enekTpuyecky kabenu.

*[Npean pa pabotute c npoaykTa, pasbepeTe Aanu Uma CKpUTW NPOBOAHULM, Kabenu n TpLOU B
paboTHaTa 30Ha. AKO MPOAYKTHT MonagHe Ha CKpUT NpeaMeT, He3abaBHO cripeTe ABuUraTens n
npernegante npogykra v npegmeTa. He 3anoyBanTe OTHOBO Aa paboTuTe ¢ NpoayKTa, AoKaTo He
pa3beperte, Ye e 6e3onacHo Aa NpoabImKMTE.

* [ocTtaBeTe npoadykTa B U3npaBeHO NOoXeHue, Npeau aa ro craprmpare.

* He capante Bbpxy npogykra.

» [ipbXTe KpakaTta cv Aaney ot MalunHaTa

* He paboTeTte c npoadykTa C kpak BbpXy ApbXKaTa.

* He paboTtete ¢ npoaykTa BbpXy TBbpAa ckana, Tebpa 6€ToH unu Apyr TBbpan NOBbPXHOCTY.
ChbluecTByBa PUCK OT HapaHsiBaHe 1 NMoBpeAa Ha NpoayKTa.

BesonacHocT npu Bubpavuum

* o Bpeme Ha paboTa Ha npogykTa, BUbpauumnTe npemmHaBaTt OT NpoayKTa KbM oneparopa.
PepoBHaTa 1 yecTa paboTa ¢ NpoaykTa MoXe Aa NPUYMHU MW yBENUYM CTeneHTa Ha HapaHsBaHe Ha
onepatopa. MoraT Aa Bb3HUKHAT HapaHaBaHWUs. B MPbCTUTE, PbLETE, KUTKUTE, pbLieTe, paMmeHeTe u/
UKW HEPBUTE 1 KPbBOCHAOASBAHETO UNW APYrv YacTu Ha Tanoto. HapaHsiBaHuaTa morat Aa 6baat
VHBaNMAN3NpaLuy uwnm nocTosiHHW, N MOXe [ja HapacTBa NOCTENEHHO B NPOALIDKEHNE Ha ceaMuLn,
MeceLu unu rogrHn. BbamoxHUTe HapaHaBaHWsS BKMOYBAT yBpeXaaHe Ha KpbBTa, KpbBOHOCHATA
cucTema, HepBHaTa cucTema, CTaBuTe U APYrv CTPYKTYPU Ha TAMOTO.

« CumnToMnTE MOraT Aa ce NosiIBAT No Bpeme Ha paboTa Ha npogykTa unv no Apyro Bpeme. Ako
MmaTte CUMNTOMM U NPOABLINKUTE Aa U3nonssarte NpodykTa, CUMNTOMUTE MoraT fia ce yBenuyar uim
[a cTaHaT NoCTOSIHHW. AKO Te3n Unu Ap ce MosiBSAT CUMNTOMU, NOTbPCETE MeAMLMHCKA NMOMOLL:

* Mi3TpbnBaHe, 3aryba Ha ycellaHe, usTpbneaHe, 6oukaHe, 6onka, napeHe, nyncupaHe, CKOBaHOCT,
TPOMaBOCT, 3aryba Ha cuna, MPOMEHM B LIBETa WU CbCTOSHUETO Ha KoxaTa.

« CumnToMUTE MOTaT A4a ce 3acumnsT Npu HUCKK Temnepatypu. anonssarite Tonnm apexv n apbxre
pbLETe Cv TONNK U Cyxu, korato paboTuTe ¢ NpodykTa B CTyAeHa cpefa.

» [IpbXTe pbLETE CU CaMO BbPXY ApbXKaTa Uin ApbXKUTe. [ipbXTe BCUYKMN APYTY YAaCTU HA TANOTO
fAarneuy ot npogykTa.

» CnpeTe He3abaBHO NPOAYKTa, ako BHE3arnHO Bb3HUKHAT CUIHK BUGpaumu. He npoagbmxaaiite
onepauusTa npeaun Aa 6bae oTCTpaHeHa NpuyMHaTa 3a NoBULLEHNUTE BUOpaLumn.

» ianonsBsavite ogobpeHa pecnupaTopHa 3awuta. YBepere ce, Ye auxatenHara 3awura e
NpuUnoXxumMa 3a onacHu Matepvanu B pabotHata 30Ha.

BesonacHocT Ha oTpaboTeHnTe rasose

* Vi3ropenwuTe rasoBe OT ABWraTensi CbabpXaT BbINepoaeH OKNC, KOUTO € OTPOBEH U MHOTO

onaceH ras 6e3 mvmpuc. BauiieaHeTo Ha BbrepoaeH OKUC MOXe Aa NPUYMHU CMBPT. Thil KaTo
BBIMEPOAHMAT OKUC € 6e3 M1pUC 1 He MOXe Aa ce BUAU, He € Bb3MOXHO Aa ce yceTu. CuMnTom Ha
OTpaBsiHe C BbITIEPOAEH OKMC € 3aMasiHOCT, HO € Bb3MOXHO YOBeK a n3naaHe B 6e3cb3HaHne 6e3
npepynpexaeHve, ako KoNMYecTBOTO UMM KOHLEHTpaLMATa Ha BbINepodeH OKUC e AoCTaTbyHa.

» OTpaboTeHnTe ra3oBe CbLUO CbAbPXaT HEM3rOPEnu BbIMEBOAOPOAU, BKITIOUYUTENHO GEH3eH.
MpoabMKMTENHOTO BAMLLBAHE MOXE Aa NPUYMHY 30paBOCIIOBHY Npobnemu.

* VisropenwuTe rasose, KOMTO MOXeTe Aa BUAMTE UMM NOMUPULLETE, CbLLO CbAbPXaT BbIMEepoAeH
oKMC.

* He n3nonsgaiite NpoayKT C ABUraTen ¢ BbTPELUHO FOPEeHe Ha 3aKpUTO UKW B 30HU, KbETO HAMa
[oCTaTbYeH Bb3AyLUEH NOTOK.

* He BouwiBanTe nsropenvre rasose.

* YBeperTe ce, Ye Bb3AyLIHMAT NOTOK B paboTHaTa 30Ha € JoCTaTbyeH. ToBa € MHOro BaXHO, Korato
paboTuTe ¢ NpoAyKTa B U3KOMWU UMK ApYr Mankn paboTHW 30HU, KbAETO 13ropenvTe rasose morat
necHo Ja ce cbbupar.

BesonacHocT oT Wwym

* BcokuTte HMBa Ha LIyM M NPOABIMKMTENHOTO U3NaraHe Ha LyM moraT Aa NpUYKHAT 3aryba Ha
cnyxa, npeav3BukaHa oT Lwyma.

+ 3a fa noaabpxaTe HUBOTO Ha LyMa A0 MUHMMYM, U3BbPLUBANTE NoaApbXKa 1 paboteTe ¢
npoAykTa BHUMaTENHO

* N3anon3BanTe ogobpeHn cpeacTBa 3a 3alumTa Ha cryxa, fokato paboTuTe ¢ npogykTa.

« CnywanTe 3a npeaynpeaunTeriHn cUrHanum v rnacose, Korato M3rnonssare 3alyuTa 3a cnyxa.
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CaarneTe 3awimTaTta 3a cryxa, korato NpofyKTbT € CNpsiH, OCBEH ako He e Heobxoauma 3aluTa 3a
cryxa 3a HMBOTO Ha Lyma B paboTHaTta 30Ha.

JlnyHn npegnasHu cpeacTea

* BuHaru nsnonsgaite ogobpeHn NyHU NpeanasHy cpecTBa, korato pabotute ¢ npoaykra.
JInyHnTe NpegnasHu CpeacTBa He MoraT HambIHO Aa NPEAOTBPATAT HapaHsaBaHe, HO HaMansaBaT
CTeneHTa Ha HapaHsiBaHe, ako Ce CIyyYu MHUMAEHT. Heka BalIMsT Tbprosel, BY NOMOrHe Aa usbepete
npaBunHaTa nMyHa 3almuTHa eKUNnUpoBKa.

» PenoBHO npoBepsiBainTe CbCTOSAHMETO Ha NIMYHUTE NpeanasHu CpeacTea.

* anonssarite ogobpeHa 3awmnTHa Kacka.

* M3anon3Bante ogobpeHn cpeacTBa 3a 3almTa Ha cryxa.

* N3nonsBearite ogobpeHa pecnupaTopHa 3awuTa.

* NanonsBsavite ogobpeHn npegnasHu CpeacTea 3a o4UTe CbC CTPaHMYHA 3alumTa.

* /IsanonsganTte 3aliMTHUN pbKaBULL.

* Manon3BanTe 60TyLIM CbC CTOMaHEHO Kanaye v Henmbaralla ce nogmerka.

* N3nonsBsavite ogobpeHo paboTHO 0BNEKNO NNy eKBUBaNeHTHO NTbTHO NpuUnenHano obnekno ¢
ObIrY pbKaBy U ObMAMN Kpayornu.

Moxaporacuten

» OpbxTe noxaporacuten Habnm3o no BpemMe Ha pabora.

* M3non3searite npaxoB noxaporacuten ot knac “ABE” unu noxaporacuten ¢ BbrnepoaeH AUoKeuz,
oT Tmn “BE”.

lMpeanasHu ycTponcTBa Ha NpoaykTa

* He nsnonseainTte npodyKkT ¢ npeanasHy yCTPOWUCTBa, KOUTO ca NoBpeAeHN Unu He paboTaT
npaBwsHoO.

* MNpoBepsiBariTe pegoBHO NpeanasHuTe YCTpPorcTBa. AKO NpeanasHUTe yCTponcTBa ca noBpeaeHn
N He paboTATNPaBUIHO, FOBOPETE C Ballus cepBuaeH areHT Ha RAIDER.

* He npaBeTe mogudukauum Ha npeanasHnTe yCTponcTea.

npefoTBpaTUTE HapaHsiBaHe, NnoXxap v eKCrnosusi.

* He BouwBaiiTe n3napeHusTa ot ropyBoTo. ManapeHnsTa oT ropyBoTO ca OTPOBHU M MoraT Aa
NPUYMHAT HapaHsiBaHWs. YBepeTe ce, Ye Bb3AYLUHUAT NMOTOK € AOCTaTbYeH.

* He cBansiinTe kanaykarta Ha pe3epBoapa 3a rop1MBO 1 He MbIIHETE pe3epBoapa C ropyBo, KOrato
OBUraTensiT € BKIOYEH.

* YBeperTe ce, Ye ABUraTensaT e oxnafeH, Npeau Aa sapeauTe ropueo.

* He 3apexpganTte ropvBo Ha 3akputo. HegocTaTbyHMAT Bb3AyLUEH NMOTOK MOXE Aa NPUYMHU
HapaHsiBaHe UM CMbPT Nopaau 3agyluaBaHe Uy oTpaBsiHE C BbINIEPOAEH OKWUC.

* He nyweTte 61130 40 ropuBoOTO Mnu ABUraTens.

* He noctaBsinTe ropeLyn npeamety 6130 40 ropuBOTO UK ABUraTens.

* He 3apexgaiiTe ropmso B 6n130CT 40 UCKPU MU NNaMbLim.

* [peawn fa 3apenuTe ropmBo, OTBOpeTe HaBHO Kanaykarta Ha pesepBoapa 3a ropuBO U BHUMATENTHO
ocBoboaeTe HansdraHeTo.

* [opMBOTO NO KOXaTa BM MOXe Aa NPUYNHU HapaHsiBaHe. AKO Nory4uTe ropuBo BbpXY Koxarta cu,
n3nonaeanTe canyH u Boga, 3a Aa OTCTpaHUTe ropueoTo.

» AKO pasneeTe rop1MBO BbpXY APexXuTe CU1, He3abaBHO CMEHeTe ApexuTe.

* He nbnHeTe pesepBoapa 3a ropmBo Aokpai. TonnuHaTa Kkapa ropMBoTo [a ce paswmpsisa.
OcTtaBeTe MACTO B ropHaTa YacT Ha pesepBoapa 3a ropuBo.

 3aTerHeTe HambIIHO Kanaykata Ha pe3epBoapa 3a ropmeo. AKO KarnaykaTa Ha pesepBoapa 3a
ropMBO He e 3aTerHaTta, CbLLEeCTByBa pUCK OT noxap.

OYHKLUMOHATTHO NPUNTOXXEHUE

MeppalkaTa 3a 6eTOH e cTpouTenHa MaluvHa, NpefaHa3HadYeHa 3a 3arnaxaaHe, yninbTHsBaHe U
nonvpaxe Ha NOBbPXHOCTTA Ha nNpeceH 6eToH. TS ce n3nonaea cnes nonaraHeTo U Ha4anHoTo
BTBbpAsBaHE Ha GeTOHHaTa CMec, 3a Aa Ce OCUrypu rfnajka, 3gpasa 1 ycToiyMBa Ha U3HOCBaHE
NMOBBPXHOCT.

MpenHasHayeHve
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MalumnHaTa e npegHasHaveHa 3a:

®duHanHa obpaboTka Ha GETOHHU NOJOBE, NIOYM U HACTUIIKY;

M3paBHsiBaHe 1 yNnbTHABaAHE HA NOBbPXHOCTHUS CNoW Ha 6eToHa;

MopoGpsiBaHe Ha 3apaBuHaTa, YCTOMYMBOCTTA Ha M3HOCBAHE U BbHLIHWUA BUA HA BETOHHUTE
HaCTUIKW;

MoaroToBka Ha NOBbPXHOCTTA 3a NOCNEeABaLLo HaHacsiHe Ha NMOKPUTUS (€NOKCUOHWU, UHAYCTPUAHU,
[eKopaTUBHU U Ap.).

MpuHUMN Ha gencTeue

Meppalkata paboTu Ypes BbPTSALL Ce poTop C NonaTku (Mepku), 3aaBuKeaH OT 6eH3VHOB ABUraTen
ype3s penyktop.lpu paboTa nonatkute ynpaxHaBaT HAaTUCK BbpXy O€TOHHaTa MOBBbPXHOCT, KaTo s
YNNbTHSABAT M 3arnaxaat. brbibT Ha HaKMOH Ha NonaTkMTe ce perynvpa B 3aBUCMMOCT OT eTana Ha
pabota — oT rpy6o n3paBHsiBaHe A0 pUHANHO NonMpaHe.

OnepatopbT Haco4YBa MalLMHaTa Ype3 pbkoxBaTka 1 perynmpa ckopocTTa Ha paboTa cnopes
KOHCUCTEHUUsATa Ha 6eToHa.

Etann Ha paboTa

[MeppaleHeTo 06MKHOBEHO Ce M3BbPLLUBA HA ABa OCHOBHYW eTana:

a) Mpy6o neppalueHe

M3nonaea ce Kpbrbn UCK UK NONAaTKM C ManbkK HAKMoH.

Llenta e n3paBHsiBaHe 1 yNibTHsIBaHE Ha MOBbPXHOCTTA, KAKTO U 3aTBapsiHE Ha NMopuTe.
M3BbpLuBa ce, korato 6eTOHBLT € 3anoyHan a ce BTBbpAsiBa, HO BCE OLLE € JIeKO NacTUYeH.
b) ®nHo neppalweHe

M3BbpLiBa ce 6e3 anck, camo € nonaTku C NO-rofsiM HaKIoH.

MpvaaBa Ha NOBBbPXHOCTTA MMaAbK, TbCKaB U YCTONYMB 3aBbpLLEK.

3aBbpLUeHUsaT GETOH e roTOB 3a ekcnroartauus crneg MbiiHOTO My BTBbPASBAHE.

O6nacTtun Ha npunoxexHue

Meppalkara 3a 6€TOH HaMupa LWPOKO NPUIIOXKEHUE B!

MarpaxxgaHe Ha UHAyCTpuanHu n TbProBCKM NOAoBe (XaneTa, rapaxu, CKnagose);
MapkuHrn, TpoToapu, MbTEKN N pamnu;

[lexopaTvBHU BETOHHM HACTUIKM U NIOLLAAKN;

CamopasnvBHY 1 MPOMULLINEHN 3aMa3ku, U3NCKBALLM rNagKa NOBbPXHOCT.

MpeaumcTBa Ha MawmnHaTa

OcurypsiBa rmagka, 3gpaBa U ycTon4mBa NOBbPXHOCT;

YBenuyasa NMbTHOCTTa U AKOCTTa Ha BeToHa;

HamansBa npaxooTaensiHeTo 1 MPOHUKBAHETO Ha Brara;

ChbKpallaBa BpEMETO M yCunusitTa 3a pbyHO 3arnaxaaHe;

Mo3BonsiBa perynnpaHe Ha HaTUCKa U CKOPOCTTa criopes HyxauTte Ha obpaboTkara.

OcHoBHM yka3aHusi 3a paboTa ¢ 6eH3nHOBa nepgallka 3a 6eToH

MoprotoBka npean pabota

lNpoBepka Ha ropuBo 1 Macrno: YBepeTe ce, Ye pe3epBoapbT € MbMeH C YACTO, 6e30M0BHO ropmBo, a
HVWBOTO HA MOTOPHOTO Macro € B HOpMUTe

OxnaxpaaHe Ha asuratens: lMpean Aa ctaptuparte, yBepeTe ce, Ye ABUraTenaT e oxnafeH, 3a Aa
npefoTBpaTuTe nperpsiBaHe.

CrapTupaHe Ha guratens

MosunumoHupaHe: NocTaBeTe nepaallkaTa BbpPXy paBHa 1 CTabunHa NOBbPXHOCT.
HacTpoiTe B nonoxeHue “3aTBOPEHO” 3a CTyAeH CTapT.

la3: MNocTaBeTe rasra B CPeHO MOMOXEHME.

W3gbpnawTe ctapTepHus kaben 6bp30 1 paBHOMEPHO, AOKATO ABUraTeNsT ctapTmpa.
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Pabota c neppawkara

PerynupaHe Ha brbna: Manonssavite perynatopa 3a HakfoHa Ha nonatkuTe, 3a Aa NocTurHeTe
)KenaHoTO HMBO Ha 3aBbPLUEHOCT Ha GeToHa.

PaBHomMepHO aBwxeHue: [iBmxkeTe ce 6aBHO U paBHOMEPHO, 3a Aa OCUTypuUTe paBHOMEPHO
3arnaxgaHe Ha NoBbPXHOCTTA.

BesonacHocT: HoceTe noaxoasLLo 3awmTHO obopyaBaHe, BKIIOYUTENHO o4una, pbKaBuum u
npegnasHu obyBKu.

Cnep npukntoyBaHe Ha paboTa

M3knouBaHe Ha gpuratens: [pemecTeTe ra3ra B NOMOXeHWE “U3KINI0YEHO” U n34akanTe gsuraTensart
na crpe.

MoumncTeaHe: MNMouncrete nonatkute 1 TaBarta OT OCcTaTbLyM OT BETOH, 3a Aa NpefoTBpaTuTe
BTBbpASBaAHE U HaTpynBaHe.

CbxpaHeHue: CbxpaHsiBaiiTe nepaallkara Ha Cyxo U MPOBETPUBO MSICTO, Aarney OT U3TOYHULM Ha
OrbH U BUCOKM Temnepartypu.

paduk 3a nogapbxka

ExxenHeBHo: [poBepeTe HMBOTO Ha MacnoTo B Apuratens. [TpoBepeTe nonaTkute 3a M3HOCBaHe.
MouncteTe MaluMHaTa crapaTernHo.

Ha Bcekn 50 Yaca: CmeHeTe macnoto B Apuratens. CmeHeTe Bb3AyLIHUS OUNTBP.

Ha Bcekn 100 yaca: [NpoBepeTe 1 cMeHeTe ropnBHUSA PUNTBLP, ako e HeobxoaMMO.

Ha Bcekn 200 yaca: lNpoBepeTe HMBOTO HA MAcIOTO B CKOPOCTHaTa KyTWs U TO CMEHETE, ako e
HeobxoaMMo.

OTcTpaHsiBaHe Ha HEW3NPaBHOCTU

AKO HOXOBeTe He ce BbpTAT: [1poBepeTe 3a M3HOCEHW KOMMOHEHTU Ha cbeanHuTens. MNpoeepeTe
CKOpOCTHaTa KyTusi 3a noBpeau.

Ako OoBuraTenst He cTapTupa: YBepere ce, Ye uma ropyeo 1 e NpsicHo. [NpoBepeTe CbCTOSAHMETO Ha
cBewTa. [poBepeTe fganu ApocenbT € B NPaBUIIHOTO MOMNOXEHWE.
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Original instruction manual

Congratulations for the purchase of a machine of our RAIDER brand. As being properly
installed and operated, RAIDER are safe and reliable power tools and machines, and their
usage brings real pleasure. For your convenience an excellent service network of 45 service
stations has been built across the country.

Before operating the gasoline chain saw, please read carefully all instructions,
recommendations and warnings and keep them safe for further reference for all who will use
the fan heater.

In case you decide to sell or submit this product to a new owner, please make sure the
“Instructions’ manual” is available with it, so that new owner can get acquainted with the
relevant safety measures and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company has introduced and maintained its Quality Management System
as per ISO 9001:2008 with a scope of certification: Trade, import, export and service of
hobby power, air and mechanical tools and hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd., England.

Technical data

parameter unit value
Model - RDP-GPTO1
Single-cylinder,
Engine - petrol, four-stroke,
air-cooled
Power HP 6.5
Rotation diameter mm 920
Speed min-* 60-100
Number of blades - 4
Adjustable angle - 0-15 degree
Weight kg 95
Vibbrations dB(A) 16.25 m/s2
Power level Lw, dB(A) 105
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General Safety Instructions

WARNING: Read the warning instructions that follow before using the product.

* This product is a dangerous tool if you are not careful or if you use the product incorrectly. This could
cause serious injury or death to the operator or others. Before using the product, you must read and
understand the contents of this operator’s manual.

* This product is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and knowledge.

» Keep all warnings and instructions.

» Comply with all applicable laws and regulations.

* The operator and the operator’s employer must be aware of and prevent the hazards involved in
operating the product.

* Do not allow anyone to operate the product unless they have read and understood the contents of
the operator’s manual.

*» Do not operate the product unless you have been trained before use. Make sure that all operators
are trained.

* Do not allow a child to operate the product.

* Only allow authorized persons to operate the product.

» The operator is responsible for accidents that occur to other persons or their property.

* Do not operate the product if you are tired, ill or under the influence of alcohol, drugs or medication.
* Always be careful and use common sense.

* This product produces an electromagnetic field during operation. This field may, under certain
circumstances, interfere with active or passive medical implants. To reduce the risk of serious injury or
death, we recommend that people with medical implants consult their doctor and the manufacturer of
the medical implant before operating this product.

» Keep the product clean. Make sure that you can clearly read signs and stickers.

* Do not use the product if it is damaged.» Do not make any modifications to this product.

* Do not operate the product if it is possible that other persons have made modifications to the
product.

Safety instructions for operation

» Make sure that you know how to stop the engine quickly in the event of an accident.

» The operator must have the physical strength necessary to operate the product safely.

» Do not operate the product without all protective covers.

» Use personal protective equipment.

 Ensure that only approved persons are in the work area.

» Keep the work area clean and well-lit.

* Ensure that you are in a safe and stable position during operation.

* Ensure that there is no grease or oil on the handles, guard frame and other surfaces of the product.
Slippery surfaces can cause the product to fall and there is a risk of injury and damage to the product.
+ Do not use the product in areas where fire or explosion may occur.

» The product can cause objects to be thrown at high speed. Ensure that all persons working are using
approved personal protective equipment. Remove loose objects from the work area.

« Before leaving the product, stop the engine and ensure that there is no risk of accidental starting.

» Make sure that clothing, long hair and jewelry are not caught in moving parts.

* Do not hit the product.

* Always operate the product from the rear with both hands on the handle. Do not touch the machine
when the product is switched on.

* Do not operate the product near electrical cables.

*Before operating the product, check for hidden wires, cables, and pipes in the work area. If the
product strikes a hidden object, stop the engine immediately and inspect the product and the object.
Do not operate the product again until it is safe to continue.

* Place the product in an upright position before starting it.

* Do not sit on the product.

» Keep your feet away from the machine
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» Do not operate the product with your foot on the handle.

* Do not operate the product on hard rock, hard concrete, or other hard surfaces. There is a risk of
injury and damage to the product.

Vibration Safety

* During operation of the product, vibrations are transmitted from the product to the operator. Regular
and frequent use of the product may cause or increase the severity of operator injury. Injuries may
occur. to the fingers, hands, wrists, arms, shoulders, and/or nerves and blood supply or other parts
of the body. Injuries can be disabling and/or permanent, and may develop gradually over weeks,
months, or years. Possible injuries include damage to the blood, circulatory system, nervous system,
joints, and other body structures.

» Symptoms may occur while operating the product or at other times. If you have symptoms and
continue to use the product, symptoms may increase or become permanent. If these or other
symptoms occur, seek medical attention:

* Numbness, loss of sensation, tingling, prickling, pain, burning, throbbing, stiffness, clumsiness, loss
of strength, changes in skin color or condition.

» Symptoms may be worse in cold temperatures. Wear warm clothing and keep your hands warm
and dry when operating the product in cold environments.

» Keep your hands only on the handle or handles. Keep all other parts of your body away from the
product.

» Stop the product immediately if sudden strong vibrations occur. Do not continue the operation until
the cause of the increased vibration has been eliminated.

» Use approved respiratory protection. Make sure respiratory protection is applicable to hazardous
materials in the work area.

Exhaust Safety

» Engine exhaust contains carbon monoxide, which is a poisonous and very dangerous odorless gas.
Inhaling carbon monoxide can cause death. Because carbon monoxide is odorless and invisible, it is
not possible to smell it. A symptom of carbon monoxide poisoning is dizziness, but it is possible for a
person to become unconscious without warning if the amount or concentration of carbon monoxide
is sufficient.

» Exhaust also contains unburned hydrocarbons, including benzene. Prolonged inhalation can cause
health problems.

» Exhaust that you can see or smell also contains carbon monoxide.

» Do not use a product with an internal combustion engine indoors or in areas where there is
insufficient airflow.

* Do not breathe exhaust fumes.

» Make sure there is sufficient airflow in the work area. This is very important when operating the
product in trenches or other small work areas where exhaust fumes can easily collect.

Noise Safety

* High noise levels and prolonged exposure to noise can cause noise-induced hearing loss.

* To keep noise levels to a minimum, perform maintenance and operate the product with care

» Use approved hearing protection while operating the product.

« Listen for warning signals and voices when using hearing protection. Remove hearing protection
when the product is stopped unless hearing protection is required for the noise level in the work
area.

Personal Protective Equipment

 Always wear approved personal protective equipment when working with the product. Personal
protective equipment cannot completely prevent injury, but it will reduce the severity of injury if an
accident occurs. Let your dealer help you select the correct personal protective equipment.

» Regularly check the condition of your personal protective equipment.

» Wear an approved hard hat.

» Wear approved hearing protection.

» Wear approved respiratory protection.

» Wear approved eye protection with side protection.
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» Wear protective gloves.

» Wear steel-toed boots with non-slip soles.

» Wear approved work clothing or equivalent close-fitting clothing with long sleeves and long legs.
Fire extinguisher

* Keep a fire extinguisher nearby during operation.

» Use a dry powder fire extinguisher of class “ABE” or a carbon dioxide fire extinguisher of type “BE”.
Product Safety Devices

* Do not use the product with safety devices that are damaged or not working properly.

» Check the safety devices regularly. If the safety devices are damaged or not working properly, talk to
your RAIDER service agent.

» Do not modify the safety devices.

prevent injury, fire and explosion.

* Do not breathe fuel fumes. Fuel fumes are poisonous and can cause injury. Make sure there is
sufficient airflow.

» Do not remove the fuel tank cap or fill the tank with fuel when the engine is running.

» Make sure the engine is cool before refueling.

* Do not refuel indoors. Insufficient airflow can cause injury or death from suffocation or carbon
monoxide poisoning.

» Do not smoke near fuel or engine.

* Do not place hot objects near the fuel or engine.

* Do not refuel near sparks or flames.

+ Before refueling, slowly open the fuel tank cap and carefully relieve the pressure.

* Fuel on your skin can cause injury. If you get fuel on your skin, use soap and water to remove the
fuel.

« If you spill fuel on your clothing, change your clothing immediately.

* Do not fill the fuel tank all the way. Heat causes fuel to expand. Leave room at the top of the fuel
tank.

» Tighten the fuel tank cap completely. If the fuel tank cap is not tightened, there is a risk of fire.

FUNCTIONAL APPLICATION

A power trowel is a construction machine designed for smoothing, compacting and polishing the
surface of fresh concrete. It is used after the placement and initial hardening of the concrete mix to
ensure a smooth, strong and wear-resistant surface.

Purpose

The machine is designed for:

Final finishing of concrete floors, slabs and pavements;

Levelling and compacting the surface layer of concrete;

Improving the strength, wear resistance and appearance of concrete pavements;

Preparing the surface for subsequent application of coatings (epoxy, industrial, decorative, etc.).

Principle of operation

The trowel works by means of a rotating rotor with blades (vanes), driven by a gasoline engine
through a reducer. During operation, the blades exert pressure on the concrete surface, compacting
and smoothing it. The angle of inclination of the blades is adjusted depending on the stage of work -
from rough leveling to final polishing.

The operator guides the machine using a handle and adjusts the speed of operation according to the
consistency of the concrete.

Stages of operation

Troweling is usually carried out in two main stages:

a) Rough troweling

A round disk or blades with a small inclination are used.

The goal is to level and compact the surface, as well as close the pores.
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It is carried out when the concrete has begun to harden, but is still slightly plastic.
b) Fine troweling

It is carried out without a disk, only with blades with a greater inclination.

It gives the surface a smooth, shiny and durable finish.

The finished concrete is ready for use after it has fully hardened.

Areas of application

The power trowel is widely used in:

Construction of industrial and commercial floors (halls, garages, warehouses);
Parking lots, sidewalks, paths and ramps;

Decorative concrete pavements and platforms;

Self-leveling and industrial screeds requiring a smooth surface.

Advantages of the machine

Provides a smooth, strong and durable surface;

Increases the density and strength of the concrete;

Reduces dust generation and moisture penetration;

Reduces the time and effort for manual smoothing;

Allows adjustment of pressure and speed according to the needs of the processing.

Basic guidelines for operating a gasoline concrete trowel

Preparation before operation

Checking fuel and oil: Make sure the tank is full of clean, unleaded fuel and the engine oil level is
within specifications

Cooling the engine: Before starting, make sure the engine is cool to prevent overheating.

Starting the engine

Positioning: Place the trowel on a flat, stable surface.

Set to the “closed” position for cold starting.

Throttle: Set the throttle to the middle position.

Pull the starter cord quickly and evenly until the engine starts.

Operating the trowel

Adjusting the angle: Use the blade tilt adjuster to achieve the desired level of finish on the concrete.
Even movement: Move slowly and evenly to ensure an even surface finish.

Safety: Wear appropriate protective equipment, including goggles, gloves, and safety shoes.

After finishing work

Shutting down the engine: Move the throttle to the “off” position and wait for the engine to stop.
Cleaning: Clean the blades and tray of concrete residue to prevent hardening and buildup.
Storage: Store the spreader in a dry and ventilated place, away from sources of fire and high
temperatures.

Maintenance Schedule

Daily: Check engine oil level. Check blades for wear. Clean machine thoroughly.
Every 50 hours: Change engine oil. Replace air filter.

Every 100 hours: Check and replace fuel filter if necessary.

Every 200 hours: Check gearbox oil level and replace if necessary.

Troubleshooting

If blades do not turn: Check for worn clutch components. Check gearbox for damage.

If engine does not start: Make sure fuel is present and fresh. Check spark plug condition. Check
choke is in correct position.
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Manual de instructiuni original

Felicitari pentru achizitionarea ferastraului nostru cu lant pe benzind marca RAIDER. Fiind
instalat si operat corespunzator, RAIDER sunt unelte electrice sigure si fiabile, iar utilizarea

lor aduce o adevarata placere. Pentru confortul dumneavoastra, a fost construita o retea de
service excelenta de 45 de statii de service in toata tara.

Tnainte de a utiliza ferastraul cu lant pe benzin&, v& rugdm sa cititi cu atentie toate instructiunile,
recomandarile si avertismentele si pastrati-le in siguranta pentru referinte ulterioare pentru toti
cei care vor folosi radiatorul.

Tn cazul in care decideti sa vindeti sau s trimiteti acest produs unui nou proprietar, va rugam
sa va asigurati ca ,manualul de instructiuni” este disponibil impreuna cu acesta, astfel incat
noul proprietar sa se poata familiariza cu masurile de siguranta si instructiunile de operare
relevante.

Euromaster Import Export Ltd. este un reprezentant autorizat al producétorului si proprietarul
maércii RAIDER.

Adresa: Orasul Sofia 1231, Bulgaria ,Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Din 2006, compania si-a introdus si mentinut sistemul de management al calitatii conform

ISO 9001:2008, cu un domeniu de certificare: comert, import, export si service cu energie

electrica, aer si unelte mecanice si feronerie. Certificatul a fost eliberat de Moody International
Certification Ltd., Anglia.

unitatea

parametru de a valorii
masura

Model - RDP-GPTO1

Monocilindru, pe
Motor - benzina, in patru
timpi, racit cu aer

Putere HP 6.5
Diametru de rotatie mm 920
Viteza min-’! 60-100
Numar de lame - 4
Unghi reglabil - 0-15 degree
Greutate kg 95
Vibratii dB(A) 16.25 m/s2

Nivel de putere Lw, dB(A) 105
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Instructiuni generale de siguranta

AVERTISMENT: Cititi instructiunile de avertizare care urmeaza nainte de a utiliza produsul.

* Acest produs este o unealta periculoasa daca nu sunteti atent sau daca il utilizati incorect. Acest
lucru ar putea provoca vatamaéri grave sau decesul operatorului sau al altor persoane. Tnainte de a
utiliza produsul, trebuie sa cititi si sa intelegeti continutul acestui manual de utilizare.

* Acest produs nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau fara experienta si cunostinte.

» Pastrati toate avertismentele si instructiunile.

* Respectati toate legile si reglementarile aplicabile.

* Operatorul si angajatorul operatorului trebuie sa fie constienti de pericolele implicate in operarea
produsului si sa le previna.

» Nu permiteti nimanui sa opereze produsul decat daca a citit si a inteles continutul manualului de
utilizare.

* Nu operati produsul decéat daca ati fost instruit inainte de utilizare. Asigurati-va ca toti operatorii
sunt instruiti.

* Nu permiteti unui copil sa opereze produsul.

 Permiteti numai persoanelor autorizate s& opereze produsul.

* Operatorul este responsabil pentru accidentele care se produc altor persoane sau proprietatii
acestora.

* Nu utilizati produsul daca sunteti obosit, bolnav sau sub influenta alcoolului, drogurilor sau
medicamentelor.

» Fiti intotdeauna atenti si folositi bunul simt.

* Acest produs produce un camp electromagnetic in timpul functionarii. Acest camp poate, in anumite
circumstante, sa interfereze cu implanturile medicale active sau pasive. Pentru a reduce riscul de
vatamari grave sau deces, recomandam persoanelor cu implanturi medicale sa consulte medicul si
producatorul implantului medical Thainte de a utiliza acest produs.

» Pastrati produsul curat. Asigurati-va ca puteti citi clar semnele si autocolantele.

* Nu utilizati produsul daca este deteriorat.« Nu efectuati nicio modificare la acest produs.

+ Nu utilizati produsul daca este posibil ca alte persoane sa fi efectuat modificari la produs.

Instructiuni de siguranta pentru utilizare

* Asigurati-va ca stiti cum sa opriti rapid motorul in caz de accident.

* Operatorul trebuie sa aiba forta fizica necesara pentru a utiliza produsul in siguranta.

* Nu utilizati produsul fara toate capacele de protectie.

« Utilizati echipament individual de protectie.

* Asigurati-va ca numai persoane autorizate se afla in zona de lucru. « Mentineti zona de lucru curata
si bine iluminata.

* Asigurati-va ca va aflati intr-o pozitie sigura si stabila in timpul functionarii.

* Asigurati-va ca nu exista grasime sau ulei pe manere, cadrul de protectie si alte suprafete ale
produsului. Suprafetele alunecoase pot provoca caderea produsului si exista riscul de ranire si
deteriorare a produsului.

* Nu utilizati produsul in zone in care se pot produce incendii sau explozii.

* Produsul poate provoca aruncarea obiectelor cu viteza mare. Asigurati-va ca toate persoanele care
lucreaza utilizeaza echipament individual de protectie omologat. indepérta’gi obiectele libere din zona
de lucru.

« Inainte de a parasi produsul, opriti motorul si asigurati-va ca nu exista riscul de pornire accidentala.
» Asigurati-va ca hainele, parul lung si bijuteriile nu sunt prinse in piesele mobile.

* Nu loviti produsul.

* Operati intotdeauna produsul din spate, cu ambele méaini pe méaner. Nu atingeti masina cand
produsul este pornit.

* Nu operati produsul in apropierea cablurilor electrice.

« Inainte de a opera produsul, verificati daca exista fire, cabluri si tevi ascunse in zona de lucru. Daca
produsul loveste un obiect ascuns, opriti imediat motorul si inspectati produsul si obiectul. Nu mai
folositi produsul pana cand nu puteti continua in siguranta.
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» Asezati produsul in pozitie verticala inainte de a-I porni.

» Nu va asezati pe produs.

* Tineti picioarele departe de masina.

* Nu folositi produsul cu piciorul pe maner.

* Nu utilizati produsul pe roca dura, beton dur sau alte suprafete dure. Exista riscul de ranire si
deteriorare a produsului.

Siguranta la vibratii

« In timpul functionarii produsului, vibratiile sunt transmise de la produs la operator. Utilizarea
regulata si frecventa a produsului poate provoca sau creste gravitatea ranilor operatorului. Pot
aparea leziuni la nivelul degetelor, mainilor, incheieturilor mainilor, bratelor, umerilor si/sau nervilor
si vascularizatiei sau altor parti ale corpului. Leziunile pot fi invalidante si/sau permanente si se

pot dezvolta treptat pe parcursul a saptamani, luni sau ani. Printre posibilele leziuni se numara
deteriorarea sangelui, a sistemului circulator, a sistemului nervos, a articulatiilor si a altor structuri ale
corpului.

+ Simptomele pot aparea in timpul utilizarii produsului sau in alte momente. Daca aveti simptome
si continuati sa utilizati produsul, simptomele se pot agrava sau pot deveni permanente. Daca apar
aceste sau altele simptome, solicitati asistenta medicala:

* Amorteald, pierderea senzatiei, furnicaturi, intepaturi, durere, arsuri, pulsatii, rigiditate, stangacie,
pierderea fortei, modificari ale culorii sau starii pielii.

« Simptomele pot fi agravate la temperaturi scazute. Purtati haine groase si mentineti-va méinile
calde si uscate atunci cand utilizati produsul in medii reci.

» Tineti méinile doar pe maner sau manere. Tineti toate celelalte parti ale corpului departe de produs.

* Opriti produsul imediat daca apar vibratii puternice si bruste. Nu continuati operatiunea pana cand
cauza vibratiilor crescute nu a fost eliminata.

« Utilizati echipament de protectie respiratorie omologat. Asigurati-va ca echipamentul de protectie
respiratorie este aplicabil materialelor periculoase din zona de lucru.

Siguranta gazelor de esapament

» Gazele de esapament ale motorului contin monoxid de carbon, care este un gaz inodor otravitor si
foarte periculos. Inhalarea monoxidului de carbon poate provoca moartea. Deoarece monoxidul de
carbon este inodor si invizibil, nu este posibil sa il mirositi. Un simptom al intoxicatiei cu monoxid de
carbon este ameteala, dar este posibil ca o persoana sa devina inconstienta fara avertisment daca
cantitatea sau concentratia de monoxid de carbon este suficienta.

» Gazele de esapament contin, de asemenea, hidrocarburi nearse, inclusiv benzen. Inhalarea
prelungita poate cauza probleme de sanatate.

» Gazele de esapament pe care le puteti vedea sau mirosi contin, de asemenea, monoxid de carbon.

* Nu utilizati un produs cu motor cu ardere internd in interior sau in zone in care fluxul de aer este
insuficient.

* Nu inhalati gazele de esapament.

* Asigurati-va ca exista un flux de aer suficient in zona de lucru. Acest lucru este foarte important
atunci cand utilizati produsul in santuri sau in alte zone de lucru mici unde gazele de esapament se
pot acumula usor.

Siguranta la zgomot

* Nivelurile ridicate de zgomot si expunerea prelungita la zgomot pot provoca pierderea auzului
indusa de zgomot.
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* Pentru a mentine nivelurile de zgomot la minimum, efectuati intretinerea si utilizati produsul cu
atentie.

« Utilizati echipamente de protectie auditiva omologate in timpul utilizarii produsului.

» Ascultati semnalele de avertizare si vocile atunci cand utilizati echipamente de protectie auditiva.
Tndepértatj echipamentele de protectie auditiva atunci cand produsul este oprit, cu exceptia cazului in
care este necesara o protectie auditiva pentru nivelul de zgomot din zona de lucru.

Echipament individual de protectie

« Purtati intotdeauna echipament individual de protectie omologat atunci cand lucrati cu produsul.
Echipamentul individual de protectie nu poate preveni complet vatamarile, dar va reduce gravitatea
vatamarilor in cazul unui accident. Solicitati distribuitorului sa va ajute sa selectati echipamentul
individual de protectie corect.

» Verificati periodic starea echipamentului individual de protectie.

» Purtati o casca de protectie omologata.

Purtati echipament de protectie auditiva omologat.

« Purtati echipament de protectie respiratorie omologat.

» Purtati echipament de protectie a ochilor omologat cu protectie laterala.

* Purtati manusi de protectie.

» Purtati cizme cu varf de otel si talpa antiderapanta.

* Purtati imbracaminte de lucru omologata sau imbracaminte echivalenta, stramta, cu maneci lungi si
croiala lunga.

Extinctor

» Tineti un stingator la indeméana in timpul functionarii.

» Utilizati un stingator cu pulbere uscata din clasa ,ABE” sau un stingator cu dioxid de carbon de tip
,BE”.

Dispozitive de siguranta a produsului

* Nu utilizati produsul cu dispozitive de siguranta deteriorate sau care nu functioneaza corect.

» Verificati in mod regulat dispozitivele de siguranta. Daca dispozitivele de siguranta sunt deteriorate
sau nu functioneaza corect, adresati-va agentului de service RAIDER.

» Nu modificati dispozitivele de siguranta.

* Preveniti ranirea, incendiul si explozia.

» Nu inhalati vaporii de combustibil. Vaporii de combustibil sunt otraviti si pot provoca ranire. Asigurati-
va ca exista un flux de aer suficient.

* Nu scoateti capacul rezervorului de combustibil si nu umpleti rezervorul cu combustibil atunci cand
motorul functioneaza.

* Asigurati-va ca motorul este racit inainte de realimentare.

* Nu realimentati in interior. Un flux de aer insuficient poate provoca raniri sau deces prin sufocare
sau intoxicatie cu monoxid de carbon.

» Nu fumati in apropierea combustibilului sau a motorului.

* Nu asezati obiecte fierbinti in apropierea combustibilului sau a motorului.

* Nu realimentati in apropierea scanteilor sau flacarilor.

« Inainte de realimentare, deschideti incet capacul rezervorului de combustibil si eliberati cu grija
presiunea.

+ Contactul cu combustibilul pe piele poate provoca raniri. Daca va ajunge combustibil pe piele,
folositi apa si sapun pentru a indeparta combustibilul.

» Daca varsati combustibil pe haine, schimbati-va imediat hainele.

» Nu umpleti rezervorul de combustibil complet. Caldura face ca combustibilul sa se extinda. Lasati
spatiu in partea de sus a rezervorului de combustibil.

« Strangeti complet capacul rezervorului de combustibil. Daca capacul rezervorului de combustibil nu
este strans, exista riscul de incendiu.

APLICATIE FUNCTIONALA
O mistrie electrica este o masina de constructii conceputa pentru netezirea, compactarea si lustruirea
suprafetei betonului proaspat. Se utilizeaza dupa turnarea si intarirea initiala a amestecului de beton
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pentru a asigura o suprafata neteda, rezistenta si rezistenta la uzura.
Scop

Masina este conceputa pentru:

Finisarea finala a pardoselilor, placilor si pavajelor din beton;

Nivelarea si compactarea stratului superficial de beton;

Imbunététirea rezistentei, rezistentei la uzuré si aspectului pavajelor din beton;

Pregatirea suprafetei pentru aplicarea ulterioara a acoperirilor (epoxidice, industriale, decorative
etc.).

Principiul de functionare

Mistria functioneaza prin intermediul unui rotor rotativ cu lame (pale), actionat de un motor pe
benzina printr-un reductor. In timpul functionarii, lamele exercita presiune asupra suprafetei
betonului, compactand-o si netezind-o. Unghiul de inclinare al lamelor este reglat in functie de etapa
de lucru - de la nivelarea bruta pana la lustruirea finala.

Operatorul ghideaza masina folosind un maner si ajusteaza viteza de functionare in functie de
consistenta betonului.

Etapele de functionare

Mistria se executa de obicei in doua etape principale:

a) Mistria bruta

Se utilizeaza un disc rotund sau lame cu o inclinare mica.

Scopul este de a nivela si compacta suprafata, precum si de a inchide porii.

Se efectueaza atunci cand betonul a inceput sa se intareasca, dar este inca usor plastic.
b) Mistria fina

Se executa fara disc, doar cu lame cu o inclinare mai mare.

Confera suprafetei un finisaj neted, stralucitor si durabil.

Betonul finit este gata de utilizare dupa ce s-a intarit complet.

Domenii de aplicare

Mistria electrica este utilizata pe scara larga in:

Constructia de pardoseli industriale si comerciale (hale, garaje, depozite);
Parcari, trotuare, alei si rampe;

Pavaje si platforme decorative din beton;

Sape autonivelante si industriale care necesita o suprafata neteda.

Avantajele masinii

Ofera o suprafatad neteda, rezistenta si durabila;

Creste densitatea si rezistenta betonului;

Reduce generarea de praf si patrunderea umezelii;

Reduce timpul si efortul pentru netezirea manuala;

Permite reglarea presiunii si vitezei in functie de nevoile prelucrarii.

Instructiuni de baza pentru operarea unei mistrii de beton pe benzina

Pregatire inainte de utilizare

Verificarea combustibilului si a uleiului: Asigurati-va ca rezervorul este plin cu combustibil curat, fara
plumb, iar nivelul uleiului de motor se incadreaza in specificatii

Racirea motorului: Tnainte de pornire, asigurati-va ca motorul este racit pentru a preveni
supraincalzirea.

Pornirea motorului
Pozitionare: Asezati mistria pe o suprafata plana si stabila.
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Setati in pozitia ,inchis” pentru pornirea la rece.
Acceleratie: Setati acceleratia in pozitia de mijloc.
Trageti de cablul de pornire rapid si uniform pana cand motorul porneste.

Operarea mistriei

Reglarea unghiului: Folositi dispozitivul de reglare a inclinarii lamei pentru a obtine nivelul dorit de
finisare pe beton.

Miscare uniforma: Miscati-va incet si uniform pentru a asigura un finisaj uniform al suprafetei.
Siguranta: Purtati echipament de protectie adecvat, inclusiv ochelari de protectie, méanusi si
incaltaminte de protectie.

Dupa terminarea lucrului

Oprirea motorului: Mutati acceleratia in pozitia ,oprit” si asteptati oprirea motorului.

Curatare: Curatati lamele si tava de reziduuri de beton pentru a preveni intarirea si acumularea.
Depozitare: Depozitati distribuitorul intr-un loc uscat si ventilat, departe de surse de foc si
temperaturi ridicate.

Program de intretinere

Zilnic: Verificati nivelul uleiului de motor. Verificati uzura lamelor. Curatati bine masina.

La fiecare 50 de ore: Schimbati uleiul de motor. Tnlocuiti filtrul de aer.

La fiecare 100 de ore: Verificati si inlocuiti filtrul de combustibil, daca este necesar.

La fiecare 200 de ore: Verificati nivelul uleiului din cutia de viteze si inlocuiti-l, daca este necesar.

Depanare

Daca palele nu se rotesc: Verificati daca exista componente uzate ale ambreiajului. Verificati daca
exista deteriorari la cutia de viteze.

Daca motorul nu porneste: Asigurati-va ca exista combustibil proaspat. Verificati starea buijiei.
Verificati daca socul este in pozitia corecta.
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Power trowel

Brand: RAIDER

Type Designation: RDP-GPT01

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EU of the European Parliament and the Council dated 17" May 2006 on machinery;

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility;

2000/14/EU of the European Parliament and of the Council of 08 May 2000 relating to the noise
emission in the environment by equipment for use outdoors;
Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.

Measured sound power level: 103 dB(A)
Guaranteed sound power level: 105 dB(A)
Notified body: AV Technology Ltd NB 1067

The product fulfils the essential requirements of the following standards:
EN I1SO 12100:2010,

EN 12649:2008+A1:2011
EN 55012:2007+A1:2009

Place&Date of Issue: E(jﬁbMASTER
Sofia, Bulgaria Jmport - Export L.E‘r)a'nd Manager:
october 10, 2025 Buigaria, Sofia 1231

Lomsko shossé TrE:
2‘:.,; +3592934 0722
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C€

EO AEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00/
Appec: Cocdua 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce“ 246.

MpopaykT: NMeppaluka 3a 6eTH

3anaseHa mapka: RAIDER

Mopen: RDP-GPTO1

e NpoeKTUpaH U NponsBeaeH B CbOTBETCTBUE CbC CreAHUTE AUPEKTUBMU:

2006/42/EC Ha EBponeickusi napnamMmeHT u Ha CbBeTta ot 17 mar 2006 rogMHa OTHOCHO
MaLUMHUTE;

2014/30/EC Ha eBponenCcK1s NapriaMeHT 1 Ha cbBeTa oT 26 cheBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHogaTesicTBaTa Ha AbpXKaBUTe YJIEHKU OTHOCHO erleKTpoMarHuTHaTa
CbBMECTUMOCT;

2000/14/EC Ha EBponeickus napnamMeHT u Ha CbBeTa oT 8 mau 2000r. 3a conunxkaBaHe
Ha 3aKoHopaTesyicTBaTa Ha [ObpXaBUTe-YNleHKU BbB Bpb3Ka C LIYMOBUTE €MWUCUMM Ha
CbOpPbXEHUs, NpeaHa3Ha4YeHu 3a ynorpeba U3BLH crpagure.

LLlymoBu emucum cbrnacHo EN ISO 3744:2010.

M3mepeHo HMBO Ha 3BykoBa MolyHocT: 103 dB(A)
FapaHTMpaHo HMBO Ha 3ByKOBa MowHocT L,,: 105 dB(A)

Hotudmumpan opran: AV Technology Ltd NB 1067
1 OTroBaps Ha CbLUECTBEHUTE U3UCKBAHUSA Ha clieAHUTe CTaHAapTu:

EN ISO 12100:2010,
EN 12649:2008+A1:2011
EN 55012:2007+A1:2009

f/”/_,_,r/ / Z REN f r--‘
//@,7/,&/ EBPOMACTEP
MscTo n gnata Ha usgaBaHey, ﬂ Ltn n D1 [ K ]ru {-‘ OPT-
Codous, Brnrapus. 2 BpaHa MMMI!‘I}. i LU

10 okTomBpU 2025 Kpdc/niip NeTros
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DECLARATION OF CONFORMITY
Power trowel RDP-GPT01

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Bivd.

(BG) Oeknapupame Ha co6CTBEHa OTFOBOPHOCT,

ye
TO3M1 NPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC

cnegHute
cTaHAapTu n pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden

Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule

responsabilité
que ce produit est conforme aux standards

et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total

responsabilidade
que este produto estda em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que

se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle

normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna

produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestdammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaa

EN ISO 12100:2010,
EN 12649:2008+A1:2011
EN 55012:2007+A1:2009 E

2006/42/EC, 2014/30/EU, 2000/14/EC
L,a: 105 dB(A)

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
october 10, 2025

Buigaria, Sofia 1231
248 Lomsko pivd
fax: +

seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette

produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségunk teljes tudataban kijelentjik,

hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az

alabbi
szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme,

ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu

zodpovednost,

Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja

naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc,

ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,

kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem

un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas

jargmiste
standardite ja maarustega:

sko shosee
359 2 934 07 22

%; ¢ e/éa‘/

Krasimir Petkov

Brand Manager:
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Perdasca pentru beton

Trademark: RAIDER

Model: RDP-GPTO01

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica;

Directiva 2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 8 mai 2000 privind
apropierea legislatiilor statelor membre referitoare la zgomotul emis de echipamentele utilizate
in exterior.

Zgomotul emis in conformitate cu EN ISO 3744:2010.

Masurat nivelul puterii sonore: 103 dB (A)
Nivelul puterii sonore garantat este mai mic de L,,: 105 dB (A)

Organismul notificat: AV Technology Ltd NB 1067
este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN I1SO 12100:2010,
EN 12649:2008+A1:2011
EN 55012:2007+A1:2009

| "E"gﬁé’[\’AASTER
import

Locul si Data aparitiei: . Export LTD. é
Sofia, Bulgaria Buigaria, Sofia 1231 Brand Manager; / W
october 10, 2025 o shosse bivd. Kra%ﬁﬁ &

248 Lom= 293407 22

tax: +359



FAPAHLUUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU

MalunHuTe u akcecoapute ,RAIDER” ca KoHCTpyWpaHu 1 npous-
BEZIeHM CbImacHo AelicTealymte B Penybnuka Bbnrapus Hopmatue-
HU [OKYMEHTM 1 CTaHAAPTM 3a CbOTBETCTBIUE C BCUYKI U3UCKBAHMS
3a 6e3onacHocT.

CbABbPXAHUE N OBXBAT HA TbPFOBCKATA FAPAHLIUA:

TbproBckata rapaHums, kosito “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt”
OO[] nasa 3a TeputopusiTa Ha Penybnuka Bbnrapus e kakto cnea-
Ba:

- 36 MeceLja 3a BCUYKM €NEKTPOVHCTPYMEHTU 1 GEH3MHOBM MaLL-
Hu oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 Mecelja 3a (PU3MYECKM NULA 3a ENEKTPONHCTPYMEHTI OT Ce-
puute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 mecelja 3a tOpUAMYECKU NULA 33 ENEKTPOUHCTPYMEHTU OT
cepunte: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 mecelja 3a (HM3NYECKM NULA 3a MHCTPYMEHTW OT cepusita
Raider Pneumatic;

- 12 mecelia 3a tOPUANYECKW NULA 33 MHCTPYMEHTW OT cepusiTa
Raider Pneumatic;

- 24 meceLa 3a (hM3n4eCky LA 3a BCYKM GEH3MHOBI MaLLHK OT
cepuute: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 12 MeceLa 3a topuaMYECKV NiLa 3a BCUYK BEH3VNHOBI MaLLMHN
ot cepuure: Raider Power Tools 1 Raider Garden tools

- 24 mecela 3a (DU3MYECKM NULA 33 BCUYKW KPUKOBE, PbYHN Ma-
LUMHW, ra30BK W AW3enoBu kanopudepn ot cepusta Raider Power
Tools;

- 12 meceia 3a OPUANYECKI NNLIA 3@ BCUYKM KDUKOBE, PBYHI MaLLK-
HM, ra30BM 11 AU3enoBy kanopudepu ot cepusita Raider Power Tools

TbproBekaTta rapaHLVs € BanuaHa npu NpefocTaBsiHe Ha rapax-
L{MOHHa KapTa NOMbIIHEHa NPaBIUMHO B MOMEHTA Ha 3aKynyBaHe Ha
malLvHaTa 1 dnckaneH kacoB 6oH unm chakTypa. MapaHumoHHaTa
kapTa TpsibBa Aa CbbpXa Mofien, CepueH HoMep, UMe NOAMNC U ne-
4aT Ha TbproeeLia Npofian MaluMHarta, NOANUC OT CTpaHa Ha KI1eH-
Ta, Y€ € 3ar03HaT C rapaHLMOHHNTE YCIOBIS M AaTaTa Ha nokyrnkata.
HenonbnHeH unv NoAnpaBeHu rapaHLMOHHI KapTy ca HeBanuaHu.
MatwnHuTe TpsiGBa Aa Ce U3MOn3BaT camo Mo npeaHasHayeHue 1 B
CbOTBETCTBME C MHCTPYKUMsTa 33 ynoTpeba. 3a aa ce rapaHTvpa
BesonacHata paboTta e HeobX0AMMO KNeHTa Aa ce 3ano3Hae fobpe
C VHCTpyKUuKTe 3a ynoTpeba Ha Mall1HaTa, npasunara 3a 6esonac-
HOCT Npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO W NpeaHasHayeHue.

MatunHaTa 13uckBa NeproANYHO MOYMCTBaHe M NOAXOASLLA MoA-
JpbXKa.

FAPAHLMATA HE NOKPUBA:

- M3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTME Ha MalLMHaTa;

- 4acTit 1 KOHCYMaTBI, KOUTO MOANEXaT Ha U3HOCBaHe, MpUiM-
HEHO OT MONI3BaHETO KATO HAMPUMEP: TPEC U MACTI0, YETK, BOZauM,
OMOPHM POTIKK, TaMMOHM, TYMEH) MaHLUOHM, 33[BIKBALLN PEMbLM,
CMMpayky, MbBKAB Ban C XWIO, Narepu, ceMepuHru, bytarno ¢ yaap-
HUK Ha Takepu 1 ap.;

- JOMbIIHUTENHN aKcecoapy U KOHCYMaTVBU KaTo: PbKOXBATKM,
CTPYWHUK, KyTvW, CBPEANA, ANUCKOBE 3a Ps3aHe, Cekaun HOXOoBe, Be-
pUrA, LUKYPKM, OTPaHUYMTENH, NONMP-LLai Gy, NaTpoHHULM (3axBaTi
11 [TbPXKauy Ha PEXELLMST MHCTPYMEHT), Makapara 3a Kopaa 1 cama-
Ta Kopza 3a Kocauku 1 ap.;

- PbYUeH CTapTepeH MexaHn3bM 1 3ananuTenHa CBeLL;

- HACTpOViKa Ha pexuMa Ha padoTa;

- CTONSEMM ENEKTPUYECKV NPEANA3UTENM U KDYLLIKM;

- MeXaHu4HI MOBPeA Ha KOPMyCa U BCUHKM BBHLUHM €MIEMEHTY Ha
130enMeTo, BKIIOYUTENHO [IEKOPATUBHM,;

- IPEANa3nTent 3a 04M1, MPEANAUTENN 3a PEXELLM UHCTPYMEHTH,
TyMUPaHU MAI0YK, 3aKoNYanku, nuHeanv v ap.;

- 3axpaHBalL} kaben u Lencer;

- AINOCTHUTE MOBPEM Ha UHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHN OT Mpu-
poaHu GenCTBYs, kaTo NoXapy, HaBOBHEHMS], 3EMeTPECeHNs 1 ap.;
OTMAIAHE HA FAPAHLIMSATA:

®dupma “EBpomactep W/E” OO[ He e 0TroBopHa 3a NoBpeau npu-
UMHEHM OT TpeTu nuua, kato ,EnektpocHabantentn apyxectsa’,
MOBPeay OT BBHLUEH XapaKTep, KaTo TOKOBM YAapu, HeCTaHaapTHu
3axpaHBalLV HanpexXeHust 1 UMa NpaBoTo fia OTKaxe rapaHLMOHHO
obcnyxBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALL (MW HEMOMbIHEH) CEpUEH HOMEp Ha U3aenve-
TO C TO3W NOMbIHEH HA rapaHLMoHHaTa kapTa;

- 3aMM4eH Uk MUNCBaLY MHAETU(UKALMOHEH ETUKET Ha MalLMHaTa;

- NOBPEAY Bb3HUKHANM NPy TPAHCMOPT, HEMPaBUIHO CbXpaHeHHe
11 MOHT@X Ha MaLLMHaTa;

- HanpaBeH OMUT 33 HeOTOpU3NpaHa CepBU3Ha Hameca B HeYbIl-
HoMolLeHa cepBu3Ha 6asa;

- N10BPeM, KOUTO Ca MPUYUHEHV B CTIEACTBIE Ha HEMpaBuiHa yno-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKUMSTA 3a ekcrnoaTaLyst) Ha MaluMHaTa
OT CTpaHa Ha KN1eHTa unu TpeTu Nuua;

- NOBPEM MPUYMHEHI B PE3YNTaT Ha U3MON3BaHETO Ha MalluHaTa
B /ipyra cpeaa OCBeH npenopbyaHaTa oT NPON3BOAMTENS (BRAXHOCT,
Temnepatypa, BEHTUNAaLusi, HanpexeHue, 3anpalleHocT W Ap.);

- MOBPEAY, MPUYMHEHM OT NonajaHe Ha BbHLLHM Terna B Maluu-
HaTa;

- NoBpeaN, MPUYMHEHN B CieacTave Ha HebpexHo GopaBeHe ¢
MalUMHaTa;

- MOBpeV NpUYMHeHM oT paboTa 6e3 BbadyLueH (unTbp unn cun-
HO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPy HENpaBUAHO CbOTHOLUEHWE Ha BEH3VH/LBYTAKTOBO Macro,
BOZELLO A0 6riokMpaHe Ha fBuraTens

-MoBpefa B CMeACTBUE HENMPaBUMHO MOCTABEH UMM He3aTodeH
PEXeLL UHCTPYMEHT;

- NoBpeaa Ha peaykTopHata KyTus (npefaskara), NpuyMHeHa ot
HeLoCTaTbyHO J0BPO CMa3BaHe (C rpec) Ha cblyaTa

N1 MexaHUYeH yaap Mo 3afiBukBalyarta oc.

- MoBpesa Ha poTop WiW cTaTop, u3passialya Ce B CriensaHe
Mexay TsX, CIeACTBME Ha CTOMsIBaHEe Ha M30MaLuuTe, MpUYNHEHO
OT NPOABIKUTENHO NPeTOBapBaHe;

- 110Bpe/a Ha poTop Ui CTaTop NPUIMHEHa OT NPeToBapBaHe Ui
HapyLUeHa BEHTWMaLys, 13pa3siBalla ce B MPOMsHA Ha LiBeTa Ha
KorekTopa rn HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap Unu 3anyLueH aycryx — pesynTat oT Npeao3upa-
He Ha KONMYeCTBOTO Macno B [iBYTaKTOBaTa CMeC.

- UNca Ha Macro 3a pexelyata Bepura Ui HesatoueHa (u3xa-
6GeHa) Bepura;

- 3anyLueHa ropuBHa CUCTEMa;

- NUNCBAT 3alUUTHW WCKOBE, OMOPHI MIOTOBE MNW APYrU KOM-
MOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSITa Ha MHCTPYMeHTa W ca
npeaHa3HayeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha besonacHata My v npaBunHa
ekcnroaraLus;

- 3axpaHBalLMAT kaben Ha UHCTPYMeHTa e yAbiKaBaH unu nop-
MEHSH OT KI1eHTa;

- 1oBpe/jaTa € Npu4MHeHa oT NPeToBapBaHe UMK NUNCa Ha BEHTU-
nauws, He[oCTaTbYHO UMM HEMPaBUMHO CMa3BaHe Ha fBUXeLLuTe
e KOMMOHEHTI Ha U3[ENVeTo;

- U3HOCBaHe Wnu BrokvpaKy narepu nopagy npeToBapeaxe, npo-
AbKuTenHa pabota unm npax;

- pa3buTo NarepHo rHe3no ot GrokvpaH narep unu pasduta BTyN-
Ka;

- pasbuTO LLNOHKOBO UM Pe360BO CbEANHEHIE;

- 1MOBpe/ia B eM.KIKY UMK eNEKTPOHHO YNpaBreHue NpuynHeHa ot
npax Unu cyyneake;

- MoBpefieHa PenyKTopHa KyTist (rnaea) NPUYMHEHO OT 3acTomno-
psiBaLLys MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyaiHa xnabuHa Mexay 6yTano v LUNuHABP B
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pesynTarT Ha npeToBapBaHe, NPoAbMKUTENHa paboTa unu npax;

- 3aTAraHe Mexgy 6yTano v LMnMHABLP B pesynTaT Ha npeToBap-
BaHe, NPOAbIMKUTENHa paboTa unn npax;

- NOBPEEHO LIEHTPOBEXHO KONeno 1 crivpavka (MpoMeHeH LBsT)
— [bIkv ce Ha paboTa ¢ 6rokupaHa cinpauka;

- CNyKBaH1s Mo Kopnyca, NpU4MHEHN 0T HenpaBuiIeH MOHTaX Ha
CBBP3BALLM TPBOU, (UTUHT 1 NOACGHN;

- NIUNCa Ha KOMMOHEHTI KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSITA Ha UH-
CTPYMEHTA U ca NpefHa3HaueHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha besonacHara
My ¥ NpaBunHa ekcnnoataus;

- Ha BCWYk BoaHM nomnu (6e3 notonsiemute) v xuapodopu Tpsb-
Ba Aa 6bje MOHTVPaH Bb3BPATEH KnanaH Ha BXoasLms oTop. Mpu
XuapodhopuTe NEPUOAMYHO Ce MPOBEpsiBa HaNsraHeTo Ha MeTan-
HUS! KOHTelHep(HansiraHeTo Tpsiea fa Gbae B rpaHuumte 1.5 — 2
bar).

BHUMAHWE! Xugpodopute Raider ¢ mexannyeH npecoctar He
WU3KMIoYBaT aBTOMATUYHO Mpy nunca Ha sogal

- noBpefa npu4mnHeHa ot pabota ,Ha cyxo 6e3 Boaa, KosiTo ce
n3passea B fedopmMauns Ha yrTbTHEHUSTa U KOMMOHEHTUTE Ha
rnomneHara 4act.

- MOBPEAM MPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHE U MPEKOMEPHO Mperpsisa-
He;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHE Ha MpUeTV B CEPBM3a MalLMHA € B
pamkuTe Ha eanH MeceLl.

CepBu3nTe He HOCAT OTFOBOPHOCT 3a MaLLWHY, HE MOTbPCEHN OT
coBCTBEHNLMTE UM eaH MeCeL| CTef, 3aKOHHS CPOK 3@ PEMOHT!

Tbproeekata rapaHLys 3a 6aTepun 1 3apsaHM YCTPOCTBA, KOSTO
“EBpomactep WmnopT-Exkcriopt” OO[ faBa 3a Teputopusita Ha Pe-
ny6nuka Bbnrapus, e kakto cnepga:

- 18 mecela 3a GaTepusita 1 3apsiBHOTO YCTPOWCTBO OT CepunTe:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 meceua 3a GaTepusita 1 3apsiBHOTO YCTPOWCTBO OT CepunTe:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

["apaHLIMOHHWAT CPOK 3anoYBa Aa Teye OT jaTaTa Ha 3akynyBaHe.
[apaHuusTa nokpuBa BCUYKA AedeKTH, Bb3HUKHANM Npu npasun-
HO ronaeaHe Ha baTepusTa 11 3apsAHOTO YCTPOICTBO, CbOBPa3HO
MHCTpyKUmsiTa 3a ynotpeba. “EBpomactep Wmnopt-Exkcnopt” OO[
OCUrypsiBa rapaHLysi, MpURoXumMa npu u3bpoeHuTe no-Aomy ycno-
BIs1, Ype3 BesnnaTHo OTCTpaHsABaHe Ha AeeKkTn Ha NpoaykTa, 3a
KOWTO B pamKUTE Ha rapaHLMOHHWSI CPOK MOXE Aa ce Aokaxe, ye
ce AbMXaT Ha AedekTn B MaTepuana wnu npu NPoM3BOACTBOTO.
TbproBekata rapaHuus e BanuaHa npu npefoctaBsHe Ha rapak-
LiMOHHaTa KapTa Ha MaluuHaTa, MombHeHa NpaBuHO B MOMEHTa
Ha 3akynyBaHe Ha NpogyKkTa 1 chuckaneH kaco 6oH unu daktypa.
l"apaHLUuoHHaTa kapTa TpsibBa fa ChAbpka MOfen 1 cepueH Ho-
Mep Ha akymynaTopHaTa MaluuHa, OKOMNMeKkToBaHa ¢ 6atepus 1
3apsiAHO YCTPOICTBO, UMeE, MOAMUC 1 NeYaT Ha TbproseLa npogan
KoMnreKTa akyMynaTopeH enekTPONHCTPYMEHT, NOAMUC OT CTpaHa
Ha Kn1eHTa, Ye e 3ano3HarT C rapaHLMOHHIUTE YCMOBUS 1 AaTaTta Ha
roKynkara.

l"apaHumsTa He nokpuea:

- U3HOCBaHe Ha LBETHOTO MOKpUTUE Ha 6aTepvaa W 3apsgHoTo
YCTPOIACTBO;

- NOBPeAN Bb3HUKHANM NpW TPAHCTIOPT, MEeXaHW4YHU NoBpeay /Ha
KOpnyca 1 BCUYKM BBHILHM eNemMeHTI Ha

GaTepusiTa 1 3apsAHOTO, BKIKOUUTENHO AeKOpaTUBHW/, NPy Apyri
BbHLUHW Bb3AENCTBIS U NPUPOLHM GeACTBIS KAaTo NoXaph, HaBoA-
HEHsl, 3eMeTPeceHNs;

- fiehekTV OT aMopTI3aLIS, HOPMAIHO U3HOCBAHE W U3xabsiBaHe;

lapaHuuaTa 3a GaTepusiTa 1 3apsAHOTO YCTPOICTBO OTMaja B
crnyyauTe Ha:

- HEeCbOTBETCTBALY (MMM HEMOMbIHEH) CepueH HOMEp Ha KOM-
nnekta akymynaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT C TO3W MOMbIHEH Ha
rapaHLyOHHaTa kapTa;

- HapyLLUeHve Ha LienocTTa, M3TpUBaHe Un NUNca Ha eTukeTa Ha

npoussoauTens BbpXy GatepusiTta 1 3apsigHOTO

YCTPOICTBO;

- BCUYKM Cyyal Ha NoBpeau, MPUYMHEHM OT HenpaBuiHa ynoTpe-
6a (HecnassaHe VHCTPYKLUMATa 3a ekcrnoataLst), uanyckaxe, yaap,
3anvBaHe ¢ Te4HOCTH, HeBpexHo GopaBeHe, 1 B cryyan, Ye BCUUku
KneTku B GaTepusiTa ca U3TOLLEHI MO KDUTUYHUS MUHAMYM;

- 3apexaaHe ¢ HeopUrMHarHM 3apsifHi yCTPOICTBa, 3axpaHBa-
WmST kaben Ha 3apsAHOTO YCTPOWCTBO € yAbMikaBaH Ui noame-
HSH OT KIWEHTa, UMW APYTY BBHLUHY Bb3AENCTBIS B NPOTUBOPEUNE
C M3ICKBAHWSITA Ha MPOU3BOANTENS;

- KoraTo € NPaBEH OMUT 3a PEMOHT, MOHTa, AEMOHTaX, MoAUY-
kaLusi OT MoTpeBUTeNs Ui MPOMEHU OT HeyMbIHOMOLLEHN Nuua
“nu oupmm;

- Npu u3non3saHe Ha baTepusita v 3apSEHOTO YCTPONCTBO He Mo
npeaHasHayeHme;

- NIOBPeaM MPUYMHEHI B PE3YNTAT Ha W3NON3BAHETO U CbXpaHe-
HUeTO Ha BaTepusiTa U/MnK 3apsEHOTO B fipyra cpesia OCBEH npero-
pbyaHaTa OT NPOM3BOANTENS (BMAXHOCT, TeMnepaTypa, BeHTUNa-
Lsi, HanpexeHue, 3anpaLLleHocT v ap.);

- NPV TOKOBM Y/iapu, FPbMOTEBULM, HABOAHEHWS, NOXapH, Apyru
BbHLUHYM Bb3eiCTBHUS,

- npv paboTa ¢ HeCTaHAapTHa 3axpaHBalLa Mpesxa 1 ¢ Apyri He-
MOAXOLSILL N HECTaHAAPTH YCTPOCTBA;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPaHE Ha MpUeTH B cepau3a batepum u 3a-
PSHM YCTPOMCTBA € B PaMKUTE Ha CPoka 3a PEMOHT- efH MeceL],
Criefl KOVTO CepBM3NTE He HOCST OTFOBOPHOCT B CRyyail, Ye He ca
MOTBPCEHU.

3akoHoBaTa rapaHLus e CbrnacHo uancksaHusTa Ha 33[1 u 3akoH
3a NpefocTaBsiHe Ha LdpoBO ChAbPXKaHWe 1 LudpoBK ycryrm 1
3a npopaxba Ha cToku. Mpu HeCbOTBETCTBYE Ha CTOKUTE MoTpetu-
TENAT UMa NpaBHU CPEACTBA 3a 3alluTa CpeLLy npopasaya, KouTto
He Ca CBbP3aHy C pa3xoay 3a Hero, kato TbproBckata rapaHLust He
3acsira Teav CPeACTBa 3a 3aluTa Ha noTpebuTtens;

HesaBucimMo OT TbproBckaTa rapaHuMsi NMpopaBaybT OTroBaps
3a nuncara Ha CbOTBETCTBUE Ha MoTpebuTenckata croka ¢ Aoro-
BOpa 3a npopax6a cbrnacHo rapaHumsita no un. 33 — 38 (3akoH 3a
npefocTaBsHe Ha LM(POBO ChAbpKaHue 1 LndpoBu yenyri u 3a
npopax6a Ha CTokw).

Yn. 33. (1) Korato CTOKMTe He OTrOBapsAT Ha MHAMBWAyanHuUTE
W3UCKBAHWS 3a CLOTBETCTBME C AOrOBOPa, Ha OBEKTUBHUTE M3u-
CKBaHMS 33 CbOTBETCTBME M HA W3NCKBAHUSITA 3@ MOHTUPaHe Unu
WHCTanMpaHe Ha CTOKUTE, MOTPEBUTENST MMa Npago:

1. fia NpensiBM peknamalys, kato noucka oT Npofasaya Aa npu-
Be/fle CToKaTa B CbOTBETCTBME;

2. ja Nony4y NPONOPLMOHAIHO HamMansiBaHe Ha LieHaTa;

3. ja pasBanu [J0roopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 notpebutensT Moxe Aa nbepe
MEX[y PEMOHT MNK 3aMsiHa Ha CTokaTa, OCBEH aKo TOBA Ce okaxe
HEBB3MOXHO Wk 611 LOBENO 10 HEMPOMOPLMOHATHO FONIEMM PasXo-
AV 3a NpoaBaya, kaTo ce B3eMaT NpeaBuz BCU4ky obeTosTencTea
KbM KOHKPETHWS! Cryyaid, BKIIOYMTENHO:

1. CTOIHOCTTa, KOATO 61 MMana cTokaTa, ako HaMalle funca Ha
CbOTBETCTBME;

2. 3HaYNMOCTTa Ha HECBOTBETCTBUETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa fla Gb/le NpefocTaBeHo ApyroTo CPeAcTBO 3a
3alumTa Ha notpebuTens 6e3 3HauMTENHO HeynobCTBO 3a NoTpebu-
Tens.

(3) MpopaBaybT MOXe fa OTKaxe Aa MpuBeAe CTokaTa B CbOT-
BETCTBIE, aK0o PEMOHTBT W 3aMsiHaTa Ca HeBb3MOXHM Nk ako uxa
[0BENN 10 HEMpOMOpLMOHANHO roNeMI PasXofy 3a Hero, kato ce
B3eMaT NpeaBuz BCUUKW 0GCTOSTENCTBA, BKIKOYUTENHO Te3n Mo an.
2,1.1n2.

(4) MoTpebuTensT “mMa NpaBo Ha NPOMOPLMOHANHO HamMansBaHe
Ha



LieHaTa unu Aa passanu 4OroBopa 3a npofaxba B cnexuTe cny-
Yau:

1. NpofaBaybT He € M3BBLPLUMM PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha CTokaTa
CbrnacHo un. 34, an. 11 2 unu, korato € NPUMOXIMO, He € U3BBPLLNA
PEMOHT UM 3amsiHa CbrmacHo Y. 34, an. 3 v an. 4 unu NpoaaBsaybT e
0Tka3an Aa npuefe CTokata B CbOTBETCTBIE CbIMACcHO an. 3;

2. MosiBI Ce HeCbOTBETCTBME BbNPeKV NMpeanpueTuTe OT Npofa-
Baya AeNCTBUS 3a NpuUBEXAaHe Ha CToKata B CbOTBETCTBME; NPy
HECbOTBETCTBYE Ha CTOKW C AbNroTpaitHa ynotpeba 1 Ha CTokM, Cb-
AbpXaLLy LncpoBY enemMeHTy, NpoaaBaybT Ma npaeo Aa Hanpasu
BTOPY ONWT 33 NpUBEXAHEe Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBIE B PaMKuTE
Ha cpoka Ha rapaHyumsTa no un. 31;

3. HECbOTBETCTBUETO € TONKOBA CEPUO3HO, Ye OnpaBaaBa He-
3abaBHO HamarnsiBaHe Ha LieHaTa Unu pasBansHe Ha 4oroBopa 3a
npogax6a, nnun

4. npoaasaybT € 3asBuN UK OT 0bCTOATENCTBATa € SCHO, Ye
npofaBaybT HAMa Aa NpuBeae cTokata B CbOTBETCTBUE B pa3yMeH
Ccpok unu 6e3 3HaunTenHo Hey[obCTBO 3a NoTpedbuTens.

(5) MoTpebuTensT HaMa npaBo Aa pa3sanu [OroBopa, ako He-
CbOTBETCTBMETO € He3HauMTenHo. TexecTTa Ha AokasBaHe 3a ToBa
[lanu HeCbOTBETCTBMETO € HE3HAYUTENHO Ce HOCH OT MpofjaBaya.

(6) MoTpebuTensT MMa NpaBo Aa OTKaxe NnallaHeTo Ha ocTa-
Ballla 4acT OT LieHaTa Nk Ha YacT OT LieHaTa, AokaTo npofaBaybT
He U3MbIHN CBOWUTE 3a[bIDKEHNS 3a NPUBEXAAHE Ha CToKaTa B Cb-
OTBETCTBME.

Un. 34. (1) PeMOHTBLT unu 3amMaHaTa Ha CTOKUTE Ce WU3BbPLIBA
0e3nnatHo B pamKkiTe Ha pasymeH CPOK, CYMTaHO OT yBefomsBa-
HETO Ha Mpojasaya OT MoTpebuTens 3a HecboTBETCTBUETO U Ge3
3HauMTENHO HeyaobCTBO 3a NoTpebuTens, kaTo Ce BeMaT npeasua
€CTeCTBOTO Ha CTOKUTE W LienTa, 3a KOSITo ca Bunu Heobxoanmn Ha
notpebutens.

(2) 3a cTOKW, pasnnyYHK OT CTOKUTE, ChabPXKaLLX LNPOBY ene-
MEHTH, PEMOHTBT UMW 3aMsiHaTa Ha CTOKUTe Ce M3BbpLUBA Beannat-
HO B PaMKWTe Ha e[H MEeCeL|, CYTaHO OT YBEOMSBAHETO Ha Mpo-
flaBaya ot notpebuTens 3a HecbOTBETCTBUETO U 6e3 3HauNTENHO
Heyno6cTBo 3a noTpebuTens, kaTo ce B3eMart npeasuz eCTECTBOTO
Ha CTOKUTE W LenTa, 3a kosTo ca 61U Heobxoaumn Ha noTpebu-
Tens.

(3) KoraTo HeCbOTBETCTBMETO Ce OTCTPaHsBa Ype3 PEMOHT Unu
3aMsiHa Ha CTOKMTE, MoTPebUTensT NpeaocTass CTokUTe Ha pasno-
NoXeHve Ha npofjasaya. lpu 3amMsHa Ha CTokuTe NpoAaBaybT B3ema
3aMeHeHITe CTokv 06paTHO OT NOTpebUTENs 3a CBOS CMeTKa.

(4) KoraTo 13BbPLUBAHETO HA PEMOHT M3NCKBA [EMOHTMPAHETO
Ha CTOKWUTE, KOUTO ca 61UnN MHCTanMpaHu CbobpasHo TAXHOTO ec-
TECTBO W LieN, Npeau Aa ce MosiBi HeCbOTBETCTBIUETO, UK KoraTo
Te3n CToku TpsbBa Aa ObAaT 3aMeHeHw, 3aabIKeHNeTo Ha npoaa-
Baya [ja PEeMOHTMpa UN1 ia 3aMEeHI CTOKUTE BKIIOYBA AEMOHTU-
paHeTo Ha CTOKUTE, KOUTO He CLOTBETCTBAT, U MHCTANMpaHeTo Ha
3aMecTBaLLTe CTOKM UMK HA PEMOHTUPAHIUTE CTOKM, UMK NoeMaHe
Ha pa3xoauTe 3a JEMOHTUPAHE W MHCTanMpaHe Ha CTOKUTE.

(5) MoTpebuTensT He AbMKM 3annallaHe 3a obuyanHaTa ynotpe-
6a Ha 3aMeHeHITe CTOKI 33 BPEMETO Npeau TSXHaTa 3amsiHa.

Yn. 35. HamansBaHeTo Ha LieHaTa e MponopLMOHaHo Ha pas-
nMKaTa Mexay CTOMHOCTTa Ha MonyyeHuTe OT noTpebutens CTokn
1 CTOMHOCTTA, KOSTO B1Xa UMany CTokuTe, ako HsiMalle nunca Ha
CbOTBETCTBME.

Yn. 36. (1) MotpebutensT ynpaxHsiza NpaBoTo C1 @ pa3sanu
[I0roBOpa 4pes3 3asBreHie 40 NpoaaBaya, ¢ koeTo ro yBeomsBa 3a
peLLeH1eTo i Aa pa3Banu J0roBopa 3a npoaaxda.

(2) KoraTo HeCbOTBETCTBIETO Ce OTHACA CaMO 33 HAKOM OT CTOKN-
Te, J0CTaBeHy CbIMacHO 40roBopa 3a npopax6a, v e HanuLe ocHo-
BaHuWe 3a pa3BansHe Ha [OroBopa CbrnacHo 4n. 33, notpebutenst
VIMa NpaBo Aa pa3Bani AoroBopa 3a npoaaxda camo Mo OTHOLLEHMe
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Ha Teau CTOKW, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KakTo 1 MO OTHOLLEHWE Ha
BCUYKM [iPYTY CTOKW, KOUTO € Npuaobun 3aeaHo CbC CTOKUTE, KOUTO
He CbOTBETCTBAT, ako He MOXe pa3yMHO Aa Ce 04aKea, Ye noTpebu-
TENAT LLie Ce CbrNacy fja 3anasi camo CTOKUTE, KOUTO CbOTBETCTBAT.

(3) KoraTo noTpebutenst passanu goroBopa 3a npogaxba ua-
LISiNO UMM YACTUYHO CaMO MO OTHOLLIEHIE Ha HSIKOW OT J0CTaBeHuTe
CbITaCHO J0roBopa 3a npopax6a CToku, NoTPeBUTENST BpbLLa TE3N
CTOKW Ha NpoaaBaya be3 HeonpasaaHo 3abaBsHe 1 He NO-KbCHO OT
14 pHW, cyuTaHo OT faTaTa, Ha KosTo noTpebutensT e ysepomun
npofiaBaya 3a pelleHneTo ci a passanu 4oroBopa 3a npoaaxba.
KpaltHusT cpok ce cMsiTa 3a criaseH, ako notpebutenst e BbpHan
NN M3NPaTUN CTOKUTE 0BpaTHO Ha NpoaaBaya npeau M3TMYaHeTo
Ha 14-gHeBHMA cpok. Beuuku pasxoay 3a BpblyaHe Ha CTokMTe, B
T.4. eKCrieqvpaHe Ha CTokuTe, ca 3a CMeTKa Ha npofasava.

(4) MpopaBaybT Bb3CTAHOBSBA Ha NoTpebuTens 3annateHata
LieHa 3a CTOKUTe CneA TSXHOTO NoMyyaBaHe Ui Mpu npeacTass-
He Ha [10Ka3aTencTBo OT NOTPebuUTENs 3a TAXHOTO M3npalyaHe Ha
npofasava. MpofaBaybT € [bXeH Aa Bb3CTaHOBM NOMy4eHuTe
CyMW, KaTo M3MON3Ba ChbLOTO MAATEXHO CPEACTBO, M3NON3BaHO
oT notpebuTens npu MbpBOHAYanHaTa TpaHcakLVs, OCBEH ako Nno-
TPEBUTENSAT € M3pa3un U3PUIHOTO CU CbIMacke 3a M3nonasaHe Ha
ApYro NnaTexHo CPeACTBO U MY YCOBKE Ye TOBA HE € CBbP3aHO C
pasxoau 3a notpeburens.

Yn. 37. (1) MoTpebutensT Moxe Aa yrpaxHu npasata ci no T03u
pasgen, kakTo cnefga:

1. 32 CTOKW, Pa3nn4HN OT CTOKM, ChAbPXALLW LMdPOBI enemeH-
TI, B CPOK A0 ABE FO/NHM, CYMTAHO OT JOCTABAHETO Ha CTOKATa;

2. 3a CTOKY, CbAbPXALLM LicIPOBY €NEMEHTH, KOraTo A0roBOpbT
3a npoaaxba npeaBIkaa eAHOKPATHO NpeocTaBsHe Ha LdpoBo
CbAbpXaHue unn Ludposa ycnyra, He3aBUCMMO OT TOBa Aani He-
CbOTBETCTBMETO Ce AbIMKW Ha dhuandeckute nm LmdposuTe ene-
MEHT Ha CToKaTa, B CPOK /10 f1BE FOAMHU, CYMTAHO OT JOCTaBAHETO
Ha cToKata W MpefoCTaBSHETO Ha LWPOBOTO ChAbpXaHue vnu
vdbpoBata ycnyra unu B pamkiTe Ha nepruoaa oT Bpeme, NOCoueH
B un. 31, an. 1 1 2, 6e3 fa ce Bb3NPENATCTBA NpUraraHeTo Ha .
28,an.3, 7.1,

3. 3a CTOKY, CbAbPXALLM LichpOBY €NEMEHTH, KoraTo A0roBOpbT
3a npopax6a npeasuxaa HenpekbCcHaTo NpeaocTaBsiHe Ha Ldpo-
BO CbAbpXaHue Uin LudpoBa ycnyra 3a onpedeneH nepuog ot
Bpeme, He3aBiCUMO OT TOBa Jjanu HECbOTBETCTBMETO Ce AbIHKH
Ha (huanyecknTe Unu LpoBUTE ENEMEHTU Ha CTOKATa, B CPOK 10
[1BE FONHM, CYMTAHO OT AOCTABAHETO Ha CTOKaTa 1 OT 3anoyBaHeTo
Ha HernpeKbCHATO NPeAoCTaBsiHe Ha LMPOBOTO ChabpXaHUe unu
udbposarta ycnyra;

4. 33 CTOKI, CbbpXaLLY LPOBI €NEeMEHTH, KOraTo JOroBOpbT
3a npopaxba npeasikaa HenpekbCHATO NpeaocTaBsHe Ha Lydpo-
BO CbAbpXaHue v Ludposa ycnyra 3a nepuog, no-Abibr OT fiBe
TOANHN, U HECLOTBETCTBMETO CE AbIKM Ha LM(POBIUTE enemMeHTy
Ha cToKaTa, NoTpebuUTenaT MOXe fia ypaxHy npasaTta c1 no Toan
pa3fen B pamMkuTe Ha Cpoka Ha AelcTBYe Ha AoroBopa.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa fa Teye npes BpemeTo, Heobxoaumo
32 M3BBPLUBAHE HA PEMOHT UMW 3aMsiHa Ha CTokaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBoTo Ha noTpebuTens no an. 1 He e
06BbP3aHO C [ipyrvt CPOKOBE 3a NpeasBsBaHe Ha WUCK, PasnyHKu OT
Tesunoan. 1.

Un. 38. MpopaBaybT, KOATO OTTOBaps 3a HECLOTBETCTBUE Ha CTO-
KkuTe, AbIMKALLO Ce Ha AeiicTBUe unu Be3aeicTaue, BKMIOYUTENHO
Ha MponycK Aa ce NpefocTaBAT akTyanu3aLm Ha CTOKW, Cbabpxa-
LYV LcHpOBY €NeMEHTH, OT CTpaHa Ha e Ha NpeaxofeH eTan ot
BepuraTa oT TbProBCk CAEMKM, Ma MPaBo Ha uck 3a obe3lleTerne
3a NPETbPMEHN BpeAn CpeLLy NULETO Ui LaTa, KoUTo ca npuum-
HUNW HECBOTBETCTBHUETO.
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% Garantie comerciald: PRODUS DE UZ GOSPODARESC: Termen de garantie: 24 luni de
W |a data vanzarii catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice (pentru toata
© > gama RAIDER). MARCA RAIDER PRO: Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
IR catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice
o7 *Garantia pentru acumulatori si baterii este de 6 luni din momentul achizitionarii.
A X Durata medie de utilizare: 36 luni
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1. Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2. Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine, aceasta efectuand
diagnosticarea defectului.

3. Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.in cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului. Agentul
economic -SC EUROMASTER SRL- are aceleasi obligatii atat pentru produsul inlocuit, cat si pentru
cel vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu perioada trecuta de la data la care consumatorul
a reclamat defectarea produsului, pana la data repunerii in functiune a acestuia, acest fapt fiind
inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5. Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventji asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate.

6. In cazul unor defectiuni ap&rute in cadrul termenului de garantie, cumpérétorul se va prezenta
la vanzator sau unitatea service agreata de catre producator cu produsul defect, bonul /factura de
cumparare, certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7. SC EUROMASTER SRL este obligata fata de consumator, pentru produsul reclamat in cadrul
termenului de garantie, sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia, precum si cheltuielile de diagnosticare, expertizare, ambalare si transport.

8. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea
s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare, intretinere,
manipulare, transport, depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9. SC EUROMASTER SRL nu raspunde de defectiunile aparute asupra urmatoarelor piese si
subansamble : perii colectoare, discuri de taiere, curele, rulmenti, cutite, lanfuri, bujii, lame de
ghidare, acumulatori, burghie, dalti, mandrine, cabluri de tractiune si de transmisie, bobine cu
fir de taiere, filtre de aer, filtre de benzina, furtune, demaroare, tije metalice, capace si protectii
de plastic sparte in urma lovirii produsului de catre client, si/sau in urma transportului ce
nu a fost asigurat de SC EUROMASTER SRL. De asemenea, producatorul nu raspunde de
defectiunile aparute in urma nerespectarii cantitatilor de amestec ( benzina si ulei ) de catre
client, suprasolicitarea produsului (nerespectarea timpului de lucru si de pauza a produselor)
sau de utilizarea in alte scopuri decat cel precizat, respectiv uz gospodaresc — hobby.
Debitarea cu disc diamantat uscat a materialelor de constructie (beton, caramida, ceramica,
etc) , demontarea de catre client sau persoane neautorizate, duce la pierderea garantiei,
precum si la suportarea costurilor de: reparatie, ambalare, depozitare si transport de catre
client in cazul eventualelor depanari.

10. SC EUROMASTER SRL este obligata sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului
dupa expirarea termenului de garantie, in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii
de utilizare a acestuia, caz in care cheltuielile aferente reparatiilor vor fi suportate de catre vanzator.
11. Tn perioada de postgarantie, depanarea produsului se va efectua contra cost, la solicitarea
clientului.

12. Pentru lucrarile de reparatie ce nu au necesitat inlocuirea unor piese, prestatorul va acorda
obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

E: euromaster www.euromasterbg.com




RAIDEREE:

* BUCURESTI: STECO SRL - Str. Precupetii Vechi, nr.29, Tel:0723.686.274

* BUCURESTI: EUROMASTER SRL - Drumul Garii Otopeni nr 6, Otopeni, lifov, Tel:021.3510106
+ BUCURESTI: ALFA ENERGY SERVICE SRL - Bd Timisoara nr 82 sect 6, Tel: 0760.424.528

* BACAU: COMELECTRO BG SRL - Str. Energiei, nr. 34-36, Bacau, Tel:0234 519 963

* BAIA MARE: PIATETA SRL - Str.Pasunii nr 1/6 , Tel: 0262-277266

« CALARASI: STEFAN ALEX SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Tel:0735.199.024

* CRAIOVA: MOSTOLES SRL - Str. Braila, nr.45, Tel: 0762.941.611.

« CURTEA DE ARGES: VIVA METAL DECOR SRL- Str. Albesti Nr. 10 ( In Incinta Fostei Autobaze
Zenit); Tel:0722.531.168 / 0732.148.633

* IASI: P&D POLIDOM SRL ( DOAR SCULE ELECTRICE) - Str. Morilor, nr. 68, Tel:0726.010.110
* MIERCUREA CIUC: GRIMMAULD SERVICE SRL - Str. Harghita, Nr.29, Tel:0740044574

* NEAMT: TEHNOHOBY IMPEX SRL - Str. Obor, BI.O2, Parter , Piatra Neamt, Tel:0233236333

» ODORHEIUL SECUIESC : Il GHIORY FERENC, Str. Baii Sarate, Nr.38, Tel: 0743986648

* PITESTI: CONTACT TOP SERVICE SRL - Str. Constantin Brancoveanu 2, Tel:0746 889 424

* PITESTI : GREBO 2003 SRL, CALEA CAMPULUNG, Nr.647, Piatra Neamt Tel:0740003344

* PLOIESTI: SUPER GARDEN TECH - Str. Strandului, nr. 11-13, Tel:0734 467 171

« RAMNICU VALCEA: ELECTROSANDU SRL - Str.Arinilor,nr.78, Tel:0372.934.304/ 0726.294.813
* ROMAN: EUROTECHNIC SRL, B-dul.Roman Musat,Bl.3,parter, Tel:0727 743 214

* SUCEAVA: TOP STRONG SRL-D - Calea Unirii nr.35( incinta IRIC), Tel:0758.079.782

* TG. MURES: ALTISAN SERVICE TEAM SRL- Piata Bolyai, nr. 9, Tel:0740.019.726

* TULCEA: ABC INTERNATIONAL SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1,Sc.A,Parter; Tel:0240.518.260
* TG. JIU: MKNICK SRL D - Str. Victoriei, nr.287, Tel:0765332581.

» DEVA: TRANSILVANIA UNISERV SRL - Str. Horia,BI.5,Parter, Tel:0722.373.177.

* ORADEA: ERMEKO TRADE SRL - Str. Fabricii Nr.2, Tel:0740232273

* TIMISOARA: ROCK GARDEN SRL - Str. Closca , Nr.21, Tel:0744870373

* ORAVITA: CONDOR-EX SRL- str. CLOSCA, NR. 33 C, Tel: 0760 257 979

* ARAD: DUO LEND SRL- Com.Vladimirescu, Str.4, Nr.2, Tel: 0742020909

14. Evidenta reparatiilor in perioada de garantie

LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

Nr. Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si | Semnatura
Crt reclamatie rezolvare executata | garantie pt. service consumator
reclamatie | /piese semnatura
inlocuite depanator
1.
2.
3.
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stamp

15. AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI $1 AM LUAT LA CUNO§TIN]'I'\. NU AM
OBIECTIUNI (SEMNI'\TURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea produselor si garantiile
asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile
consumatorilor. Prezentul nu afecteaza drepturile cumparatorului conferite consumatorilor prin L 449/2003, republicata.

Produsul beneficiaza de o garantie legalé de conformitate de 24 luni (2 ani).Existenta garantiei legale de conformitate si a celei
comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu modificarile si completérile ulterioare republicate

si a codului civil.




EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



